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Introduction 

 

Ce manuel est destiné aux installateurs et aux utilisateurs du système de CO2. Il fournit des informations 
sur l'installation, la mise en service, l'entretien et l'utilisation du système. 

Ce manuel doit être considéré comme faisant partie intégrante du système et il devra être conservé 
pendant toute sa durée de vie. Ce manuel présente la structure technique de l'équipement au moment 
de sa commercialisation.  

Aguilera Extinción se réserve le droit de modifier ce manuel sans préavis. 

Cette information est la propriété d'Aguilera Extinción. Il n'est pas permis de la reproduire, de la modifier 
ou de la traduire partiellement ou totalement à d'autres fins qui ne sont pas pour un usage interne. 

Toute question concernant les informations présentées dans ce manuel doit être adressée à : 

 

Aguilera Extinción 
Av. Alfonso Peña Boeuf, 6 

28022, Madrid 
Tél. : +34 91.312.16.56 
Fax : +34 91.329.58.20 

e-mail : extincion@aguilera.es 
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1 Symboles utilisés dans le manuel 
 

Des symboles seront utilisés dans ce manuel pour identifier les parties essentielles. 

Avertissement - Danger : 
Il est recommandé de tenir compte des avertissements signalés avec ce symbole, car il 
indique des opérations potentiellement dangereuses qui peuvent causer des blessures 
graves ou des dommages matériels. 

 
 

Informations : 
Présente des conseils et des recommandations utiles, ainsi que des informations et des points 
sur lesquels porter une attention particulière pour une utilisation efficace et sans défaut. 
 

 

2 Avertissements de sécurité 
 

Les systèmes conçus et fabriqués par Aguilera Extinción sont robustes, fiables et faciles à assembler et 
il est possible de vérifier leur état de fonctionnement en suivant des opérations de contrôle simples 
figurant dans ce manuel. Toutefois, Aguilera Extinción met l'accent sur les points suivants : 

 Tout le personnel qui doit effectuer l'installation, la mise en service, la maintenance ou 
l'exploitation du système doit être qualifié. 

 Tout le personnel travaillant dans une enceinte protégée avec du CO2 doit être instruit sur la 
manière d'agir en cas d'alarme. 

 Lors des opérations d'installation, de mise en service et de maintenance, les opérateurs doivent 
porter des équipements de protection appropriés. 

 Le transfert ou la manipulation des cylindres doivent toujours être réalisés avec le capuchon de 
protection du robinet en place jusqu'à l’emplacement définitif. 

 

 
 

 L'équipement et le réseau de tuyauterie doivent être installés comme prévu dans le projet. Toute 
modification des plans doit être approuvée par écrit par le client et la société d'ingénierie 
responsable ; les plans de construction devront être rectifiés et les modifications seront incluses 
dans le projet. 
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3 Caractéristiques générales 
 

L'agent extincteur CO2 est un gaz transparent, incolore, presque inodore et non conducteur 
d’électricité. 

Les normes contemplées dans la conception sont : 

NFPA 12 : Systèmes d'extinction par dioxyde de carbone. 

R.T.4 – CO2 : Systèmes d'extinction par CO2 Conception et Installation. 

UNE-ISO 6183 : Systèmes d'extinction par dioxyde de carbone utilisés dans les bâtiments. Conception 
et installation. 

L’Annexe I du présent manuel reprend la fiche de données de sécurité de l'agent extincteur. 

3.1 Graphique de température / pression 
 

Le graphique suivant montre le rapport température/pression en fonction de la densité de remplissage. 
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3.2 Propriétés Physiques 
 

Formule chimique : CO2 

Poids moléculaire : 44.0 g/mol 

Densité à 0 ºC et 101 kPa (abs) : 1.98 kg/m3 

Densité relative avec l'air : 1.5 

Triple point :  -56.6 ºC 

  517.8 kPa (abs) 

Point critique :  31.0 ºC 

  7 375 MPa (abs) 

Pression à -18 ºC : 2.07 MPa (abs) 

Pression à 21 ºC : 5.86 MPa (abs) 

Remarque : Extrait de R.T.4 – CO2 : Systèmes d'extinction par CO2 Conception et Installation 

 

3.3 Mesures de sécurité 
 

La décharge de CO2 dans des concentrations d'extinction peut créer de graves dangers 
pour le personnel, tels que l'asphyxie, la réduction de la visibilité pendant et après le rejet, 
etc. C'est pourquoi une attention particulière doit être accordée aux aspects de sécurité tels 

que la formation du personnel, la signalisation d'urgence, les dispositifs d'alarme et de contrôle. 

Pour une explication plus détaillée, nous vous recommandons la lecture de : 

- NFPA 12 : Systèmes d'extinction par dioxyde de carbone. (1.6 - Sécurité du personnel). 

- R.T.4 – CO2 : Systèmes d'extinction par CO2 Conception et Installation. (1.5 - Sécurité des 
personnes). 

- UNE-ISO 6183 : Systèmes d'extinction par dioxyde de carbone utilisés dans les bâtiments. 
Conception et installation. (5.2 - Mesures de sécurité). 
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4 Description du système et de ses composantes 
 

Un système d'extinction par CO2 peut être décomposé en 4 systèmes : 
 

 Système de support. 
 Système de stockage. 
 Système de déclenchement. 
 Système de dosage. 
 

4.1 Système de support 
 

Structure métallique dont le but est de soutenir le bloc des cylindres et le collecteur.  

4.1.1 Pied pour batteries à une rangée sans pesage en continu 
 

Référence : HP-1995, HP-2275 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-017 
 
Description : Ferrures pour soutenir le collecteur de décharge et ancrer la batterie de cylindres 
au sol ou au mur. 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.1.2 Pied pour batteries à double rangée sans pesage en continu 
 

Référence : HP-1995D, HP-2100D80 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-018 
 
Description : Ferrures pour soutenir le collecteur de décharge et ancrer la batterie de cylindres 
à double rangée au sol et au mur. 
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4.1.3 Pied pour cylindres autonomes et batteries à une rangée avec pesage en continu 
 

Référence : HP-1995P, HP-2100P80 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-019 
 
Description : Ferrures pour soutenir le collecteur de décharge et ancrer la batterie de cylindres 
au sol ou au mur. 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.1.4 Pied pour batteries à double rangée avec pesage en continu 
 

Référence : HP-1995DP, HP-2100DP80 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-020 
 
Description : Ferrures pour soutenir le collecteur de décharge et ancrer la batterie de 
cylindres à double rangée au sol et au mur. 
 
 
 
 
 
 
 

4.1.5 Traverse arrière pour batteries sans pesage en continu 
 
Référence : HTP(x). 

Fiche technique : AEX-FTC-02-021 
 
Description : Élément utilisé pour ancrer les cylindres au sol et au mur 
avec la traverse précédente dans des batteries de cylindres. 
 
 

4.1.6 Traverse arrière pour batteries avec pesage en continu 
 
Référence : HTPP(x). 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-022 
 
Description : Élément utilisé pour ancrer les cylindres au sol et au mur 
avec la traverse précédente dans des batteries de cylindres avec 
pesage en continu. 
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4.1.7 Traverse avant pour batteries sans pesage en continu 
 
Référence : HTA(x). 

Fiche technique : AEX-FTC-02-023 
 
Description : Élément utilisé pour ancrer les cylindres au sol et au mur 
avec la traverse arrière dans des batteries de cylindres. 
 

4.1.8 Traverse avant pour batteries avec pesage en continu 
 
Référence : HTPA(x). 

Fiche technique : AEX-FTC-02-024 
 
Description : Élément utilisé pour ancrer les cylindres au sol et au mur 
avec la traverse arrière dans des batteries de cylindres avec pesage 
en continu. 

4.1.9 Support pour cylindres autonomes 
 

Référence : H274, H364, H402 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-025 
 
Description : Support utilisé pour ancrer les cylindres autonomes au 
mur. 
 

4.1.10 Support de suspension pour systèmes avec pesage en continu 
 

Référence : HS(x). 

Fiche technique : AEX-FTC-02-026 
 
Description : Support conçu pour suspendre les cylindres dans des 
systèmes avec pesage continu. 

4.1.11 Collier 
 
Référence : HA34, HA1, HA114, HA112, HA2, HA212, HA3, HA4, HA5, HA6. 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-027 
 
Description : Élément chargé d'ancrer le collecteur aux pieds. 
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4.1.12 Ferrure pour bouteille pilote sans pesage 
 

Référence : HP274 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-028 
 
Description : Élément utilisé pour ancrer la bouteille pilote au mur ou 
au pied de la batterie. 
 

 

 

 

 

4.1.13 Tige de séparation 
 

Référence : HV, HVS, HVSD, HVD. 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-029 
 
Description : Élément utilisé pour ancrer les cylindres entre les 
traverses avant et arrière. 
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4.2 Système de stockage 
 

4.2.1 Cylindre de 6.7 à 80 L de CO2  
 

Référence : BCO6, BCO13, BCO26, BCO67, BCO80. 

Fiche technique : AEX-FTC-02-012 
 
Description : Cylindres de 6,7 à 80 L dans lesquels le CO2 est stocké 
jusqu'au moment de la décharge. Ils sont fabriqués en 34CrMo4 et testés à 
une pression de 250 bar. Ils présentent un filetage femelle 1'' NGT pour la 
valve et un filetage mâle W80 pour la bride. Ils sont peints en noir (RAL 
9004) avec une ogive grise (RAL 7004). 
 
Ogive marquée selon la norme UNE-EN ISO 13769. 
 
Tous les cylindres de CO2 portent une étiquette d'identification sur laquelle 
sont enregistrés l'agent extincteur, les kilos contenus dans le cylindre, le 
numéro de série, la tare, la pression et la date de chargement. 
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4.2.2 Valve pilote pour cylindres de 6,7 à 80 L 
 
Référence : AEX/VCO100S 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-013 
 
Description : Élément utilisé pour produire la décharge du cylindre 
par voie pneumatique ou au moyen d'un actionneur électrique ou 
manuel. Il est fabriqué en laiton et possède un filetage mâle de 1'' 
NGT pour le cylindre et une bouche de décharge avec un filetage 
mâle de W21,8 x 1/14''. 
 
 
 
 
 
 

 

4.2.3 Valve esclave pour cylindres de 67 à 80 L 
 

Référence : AEX/VCO100 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-014 
 
Description : Élément utilisé pour produire la décharge du cylindre par voie 
pneumatique. Il est fabriqué en laiton et possède un filetage mâle de 1'' NGT pour 
le cylindre et une bouche de décharge avec un filetage mâle de W21,8 x 1/14''. 
 

 

 

 

 

4.2.4 Capuchon de protection pour cylindres de 6,7 à 80 L pilotes ou avec pesage 
 

 
Référence : V-CA 
 
Description : Capuchon de protection pour cylindres de 6,7 à 80 L pilotes ou 
équipés d'un système de pesage en continu. 
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4.2.5 Capuchon de protection pour cylindres de 6,7 à 80 L esclaves sans pesage 
 
Référence : V-VAW80 
 
Description : Capuchon de protection pour cylindres de 6,7 à 80 L esclaves et sans 
système de pesage en continu. 
 
 
 

 
 

4.2.6 Bride pour cylindres de 6,7 à 80 L pilotes ou avec pesage 
 

Référence : BRW80CO-1 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-015 
 
Description : Bride pour la suspension du cylindre dans des systèmes avec 
pesage en continu et pour l'ancrage du capuchon de protection dans des 
cylindres pilotes ou avec un système de pesage en continu. 
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4.3 Système de déclenchement 
 

4.3.1 Actionneur électrique  
 

Référence : AEX/VS24 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-030 
 
Description : Actionneur électrique pour cylindres de 6,7 à 80 
L, bouteille pilote et systèmes de déclenchement pour les 
valves directionnelles. 
 
 

4.3.2 Actionneur manuel 
 

Référence : AEX/PM160A 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-031 
 
Description : Actionneur manuel pour les cylindres de 6,7 à 80 L, 
bouteille pilote, systèmes de déclenchement pour les valves 
directionnelles et la soupape de vidange. 
 
 
 

4.3.3 Tuyau de déclenchement 
 
Référence : LD18, LD18-500, LD18BP 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-032 
 
Description : Tuyau utilisé pour conduire le gaz du cylindre pilote aux 
chambres supérieures des valves esclaves. 
 

4.3.4 Valve de soulagement 
 

Référence : AEX/VA 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-033 
 
Description : Élément utilisé pour soulager la pression dans la 
chambre supérieure de la valve pilote dans des cylindres autonomes 
ou dans le circuit de déclenchement dans les batteries de cylindres et 
empêcher une décharge accidentelle en cas de petite fuite. Il est 
fabriqué en laiton. 
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4.3.5 Joint métal-buna 
 

Référence : JM18. 
 
Description : Joint métal-buna 1/8'' qui assure l'étanchéité.  
 
 
 

4.3.6 Valve directionnelle 
 

 
Référence : AEX/VDAR114, AEX/VDAR2, AEX/VDAR3, AEX/VDAR4. 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-050 
 
Description : Valve utilisée pour protéger plus d'un risque avec le même cylindre ou 
batterie de cylindres.  
 
 

 

 

 

4.3.7 Système de déclenchement pour valves directionnelles 
 

Référence : AEX/SDR2, AEX/SDR3. 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-035 
 
Description : Le système de déclenchement pour valves 
directionnelles est chargé de sélectionner la valve directionnelle 
qui doit s'ouvrir pour conduire le gaz au risque correspondant. 
 
 

 

4.3.8 Tuyau anti-retour 1/8’’ 
Référence : LDR18 

Description : Tuyau anti-retour de 1/8'' préparé pour 
permettre le passage du gaz dans un seul sens. Il est 
monté en remplacement d'un tuyau de 1/8'' du circuit de 
déclenchement afin de sélectionner le nombre de cylindres 
à décharger pour chaque risque dans un système de valves 
directionnelles. Les connecteurs sont conçus en acier au 
carbone zingué. Tuyau à maille d'acier fabriqué selon la 
norme EN-853. 
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4.3.9 Adaptateur M 1/8'' vers bicône 6 
 

Référence : V-A18C6 
 
Description : Adaptateur M 1/8'' à bicône 6. 
 
 
 
 
 
 
 

4.3.10 Soupape de vidange du circuit de déclenchement 
 

Référence : AEX/VVD 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-036 
 
Description : Soupape de vidange du circuit de 
déclenchement dans des systèmes avec valves 
directionnelles. Elle est équipée d'une fin de course. 
 

 

 

 

4.3.11 Adaptateur H 1/8’’ H 1/8’’ 
 

Référence : V-A18 
 
Description : Adaptateur femelle 1/8'' à femelle 1/8'' pour le raccordement du circuit de 
déclenchement. 
 
 

4.3.12 Adaptateur H 1/8'' M 1/8'' 
 

Référence : V-RRMFHG18 
 
Description : Adaptateur femelle 1/8'' à mâle 1/8'' pour le circuit de déclenchement. 
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4.3.13 Raccord T 1/8 
 

Référence : V-T18 
 
Description : Raccord T mâle 1/8" pour le circuit de déclenchement. 
 

 

4.3.14 Coude M 1/8’’ 
 

Référence : V-C18 
 
Description : Coude M 1/8'' pour le circuit de déclenchement du cylindre pilote de la 
batterie. 
 

 

4.3.15 Adaptateur femelle W21.8 x 1/14'' mâle G1/8'' 
 

Référence : V-RH21M18 
 
Description : Adaptateur femelle W21,8 x 1/14'' à mâle G 1/8'' pour la bouche de 
décharge de la valve de la bouteille pilote. 
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4.4 Système de dosage 
 

4.4.1 Tuyau de décharge pour cylindres de 6,7 à 80 L 
 
Référence : LCO12-1, LCO12B-1. 

Fiche technique : AEX-FTC-02-037 
 
Description : Tuyau utilisé pour conduire le gaz de la valve du cylindre à l'installation 
dans le cas de cylindres autonomes et au clapet anti-retour du collecteur dans les 
batteries de cylindres. 

4.4.2 Clapet anti-retour pour batterie de cylindres 
 
 
Référence : AEX/VAR12 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-038 
 
Description : Composant dont l'installation est prévue entre la valve du cylindre et 
le collecteur, qui permet le flux dans un seul sens. Le corps est fabriqué en laiton. 
Ce composant est fourni monté sur le collecteur. 
 
 
 
 

4.4.3 Collecteur de décharge 
 

Référence : CC(x)S(y)I, CC(x)D(y) 
 
(x) : Diamètre en pouces. 
(y) : Quantité de cylindres. 
 
 
Description : Élément à travers lequel le gaz de tous les 
cylindres qui composent la batterie est déchargé pour être 
acheminé vers l'installation. Il est fabriqué en SCH40 ou 
SCH80 selon le diamètre. 
 

 

4.4.4 CAP 
Référence: CS40-34R, CS40-1R, CS80-114R, CS80-112R, CS80-2R, 
CS80-212, CS80-3, CS80-4, CS80-5, CS80-6. 
 
Description : Élément qui recouvre l'une des extrémités du collecteur. Il 
est fabriqué en SCH40 ou SCH80 selon le diamètre. 
 
Les CAP jusqu'à 2'' sont filetés pour pouvoir être montés à chaque 
extrémité du collecteur, tandis que les supérieurs sont fournis soudés au 
collecteur. 
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4.4.5 Contacteur de passage 
 

Référence : AEX/CP1 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-039 
 
Description : Élément utilisé pour fournir un signal électrique au moment de la 
décharge. Il a un contact normalement ouvert et un contact normalement fermé. Le 
corps est fabriqué en laiton. 
 
 
 
 

 

4.4.6 Diffuseur radial 
 

Référence : AEX/DRCO38, AEX/DRCO12, AEX/DRCO34 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-040 
 
Description : Composant qui permet d'obtenir un débit prédéterminé et une 
caractéristique de distribution uniforme de l'agent extincteur dans ou sur le risque 
protégé. Il est fabriqué en F212 finition chromée. 
 
 
 

4.4.7 Diffuseur trompette 
 

Référence : AEX/DTCO38, AEX/DTCO12, AEX/DTCO34. 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-016 
 
Description : Composant qui permet d'obtenir un débit prédéterminé et une 
caractéristique de distribution uniforme de l'agent extincteur dans ou sur le 
risque protégé. Il est fabriqué en F212 finition chromée. 
 
 
 

4.4.8 Dispositif mécanique de verrouillage 
 
Référence : AEX/DMB12C, AEX/DMB34C, AEX/DMB1C, 
AEX/DMB114C, AEX/DMB112C, AEX/DMB2C. 
 
Fiche technique : AEX-FTC-02-001 
 
Description: Dispositif utilisé pour bloquer manuellement la 
décharge d'un agent extincteur. Il dispose d'un indicateur de 
position.  
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5 Éléments fournis 
 

À ce stade, vous pouvez vérifier que tous les composants du système ont été livrés et qu'il n'y a aucun 
signe de dommage. Tout composant défectueux doit être remplacé. 

 

5.1 Cylindre autonome sans pesage en continu 
 

Référence Description 

AE
X/
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A 
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A 
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A 

AE
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CO
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A 

BCO6 Cylindre de 6,7 L 1         
BCO13 Cylindre de 13,4 L   1       
BCO26 Cylindre de 26,8 L     1     
BCO67 Cylindre de 67 L       1   
BCO80 Cylindre de 80 L         1 
AEX/VCO100S Valve pour cylindres de 6,7 à 80 L 1 1 1  1 1 
H274 Adaptation pour cylindres de 6,7 à 13,4 L 1 1       
H364 Adaptation pour cylindres de 26,8 L     1     
H402 Ferrures pour cylindres de 67 à 80 L       1 1 
AEX/VS24 Actionneur électrique  1 1  1 1  1  
AEX/PM160A Actionneur manuel 1 1  1 1  1  
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5.2 Cylindre autonome avec pesage en continu 
 

Référence Description 
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BCO6 Cylindre de 6,7 L 1         
BCO13 Cylindre de 13,4 L   1       
BCO26 Cylindre de 26,8 L     1     
BCO67 Cylindre de 67 L       1   
BCO80 Cylindre de 80 L         1 
AEX/VCO100S Valve pour cylindres de 6,7 à 80 L 1 1  1 1 1 
HP6 Pied cylindre 6,7 L 2     
HP13 Pied cylindre 13.4 L  2    
HP26 Pied cylindre 26.8 L   2   
HP-1995P Pied cylindre 67 L    2  
HP-2100P80 Pied cylindre 80 L     2 
HTP1 Traverse 1 cylindre de 6,7 à 80 L 2 2 2 4 4 
HS1 Support de suspension cylindre de 6,7 à 80 L 1 1 1 1 1 
BPAS1 Arc de fixation cylindres de 6,7 à 80 L 1 1 1 1 1 
LCO12-1 Tuyau de décharge 1/2’’ 1 1 1 1 1 
AEX/CPC3 Équipement de pesage en continu 1 1 1 1 1 
AEX/LE Tuyau microphonique d'entrée 1 1 1 1 1 
AEX/LFL2 Fin de ligne 1 1 1 1 1 
TO8M55 Vis M8 L=55 8 8 8 16 16 
TOA8M Rondelle M8 16 16 16 32 32 
TOT8M Écrou M8 8 8 8 16 16 
TO10M125 Vis M10 L=125 2 2 2 2 2 
TOA10M Rondelle M10 8 8 8 8 8 
TOT10M Écrou M10 6 6 6 6 6 
AEX/VS24 Actionneur électrique  1 1  1 1  1  
AEX/PM160A Actionneur manuel 1 1  1 1  1  
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5.3 Bouteille pilote sans pesage en continu 
 

Référence du produit fini : AEX/BP 

Référence Description AEX/BP 

BCO6 Cylindre de 6.7L  1 

AEX/VCO100S Valve pour cylindres de 6,7 à 80 L 1 

AEX/VS24 Actionneur électrique 1 

AEX/PM160A Actionneur manuel 1 

AEX/VA Valve de soulagement 1 

HP274 Ferrure pour bouteille pilote 1 

V-RH21M18 Raccord H W21.8 x 1/14’’ M G1/8’’ 1 

LD18BP Tuyau 1/8’’ 1 
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5.4 Bouteille pilote avec pesage en continu 
 

Référence du produit fini : AEX/BPP 

Référence Description AEX/BPP 
BCO6 Cylindre de 6,7 L 1 
AEX/VCO100S Valve pour cylindres de 6,7 à 80 L 1 
HP6 Pied cylindre 6,7 L 2 
HTP1 Traverse 1 cylindre de 6,7 à 80 L 2 
HS1 Support de suspension cylindre de 6,7 à 80 L 1 
BPAS1 Arc de fixation cylindres de 6,7 à 80 L 1 
LCO12-1 Tuyau de décharge 1/2’’ 1 
AEX/CPC3 Équipement de pesage en continu 1 
AEX/LE Tuyau microphonique d'entrée 1 
AEX/LFL2 Fin de ligne 1 
AEX/LUBP Tuyau microphonique d’union 1 
TO8M55 Vis M8 L=55 8 
TOA8M Rondelle M8 16 
TOT8M Écrou M8 8 
TO10M125 Vis M10 L=125 2 
TOA10M Rondelle M10 8 
TOT10M Écrou M10 6 
V-RH21M18 Raccord H W21.8 x 1/14’’ M G1/8’’ 1 
LD18BPP Tuyau 1/8’’ 1 
AEX/VS24 Actionneur électrique  1 
AEX/PM160A Actionneur manuel 1 
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5.5 Batterie de cylindres à une rangée sans système de pesage en continu 

5.5.1 Batterie de cylindres de 67 L à une rangée sans système de pesage en continu 
 

Référence Description 
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BCO67 Cylindre de 67 L 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 
AEX/VCO100S Valve pilote pour cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 
AEX/VCO100 Valve esclave pour les cylindres 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 11 12 
HP-1995 Pied cylindre 67 L 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 4 4 
HTP2 Traverse arrière 2 cylindres 2             
HTP3 Traverse arrière 3 cylindres  2    2        
HTP4 Traverse arrière 4 cylindres   2   2 4 2    4 2 
HTP5 Traverse arrière 5 cylindres    2    2 4 2  2 4 
HTP6 Traverse arrière 6 cylindres     2     2 4   
HTA2 Traverse avant 2 cylindres 2  4 2  4 8 6 4 2  10 8 
HTA3 Traverse avant 3 cylindres  2  2 4 2  2 4 6 8 2 4 
HV Tige 2 4 4 6 8 8 8 10 12 14 16 14 16 
LCO12B-1 Tuyau de décharge 1/2’’ 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 

CC(x)S(y)I Collecteur de (x)’’ pour (y) 
cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

HA(x) Collier (x) pouces 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 4 4 
LD18 Tuyau de déclenchement 1/8 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 
V-C18 Coude 1/8’’ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
V-T18 T 1/8’’ 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 
V-RRMFHG18 Raccord Mâle 1/8'' Femelle 1/8’’ 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 
JM18 Joint métal-buna 1/8’’ 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 
TO8M70 Vis M8 L=70 8 8 8 8 8 12 12 12 12 12 12 16 16 
TOA8M Rondelle M8 16 16 16 16 16 24 24 24 24 24 24 32 32 
TOT8M Écrou M8 8 8 8 8 8 12 12 12 12 12 12 16 16 
AEX/VS24 Actionneur électrique  1 1 1  1 1 1  1  1  1 1 1 2 2 
AEX/PM160A Actionneur manuel 1 1 1  1 1 1  1  1  1 1 1 2 2 
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5.5.2 Batterie de cylindres de 80 L à une rangée sans système de pesage en continu 
 

Référence Description 
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BCO80 Cylindre de 80 L 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 
AEX/VCO100S Valve pilote pour cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 
AEX/VCO100 Valve esclave pour les cylindres 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 11 12 
HP-2275 Pied cylindre 80 L 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 4 4 
HTP2 Traverse arrière 2 cylindres 2             
HTP3 Traverse arrière 3 cylindres  2    2        
HTP4 Traverse arrière 4 cylindres   2   2 4 2    4 2 
HTP5 Traverse arrière 5 cylindres    2    2 4 2  2 4 
HTP6 Traverse arrière 6 cylindres     2     2 4   
HTA2 Traverse avant 2 cylindres 2  4 2  4 8 6 4 2  10 8 
HTA3 Traverse avant 3 cylindres  2  2 4 2  2 4 6 8 2 4 
HV Tige 2 4 4 6 8 8 8 10 12 14 16 14 16 
LCO12B-1 Tuyau de décharge 1/2’’ 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 

CC(x)S(y)I Collecteur de (x)’’ pour (y) 
cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

HA(x) Collier (x) pouces 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 4 4 
LD18 Tuyau de déclenchement 1/8 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 
V-C18 Coude 1/8’’ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
V-T18 T 1/8’’ 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 
V-RRMFHG18 Raccord Mâle 1/8'' Femelle 1/8’’ 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 
JM18 Joint métal-buna 1/8’’ 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 
TO8M70 Vis M8 L=70 8 8 8 8 8 12 12 12 12 12 12 16 16 
TOA8M Rondelle M8 16 16 16 16 16 24 24 24 24 24 24 32 32 
TOT8M Écrou M8 8 8 8 8 8 12 12 12 12 12 12 16 16 
AEX/VS24 Actionneur électrique  1 1 1  1 1 1  1  1  1 1 1 2 2 
AEX/PM160A Actionneur manuel 1 1 1  1 1 1  1  1  1 1 1 2 2 
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5.6 Batterie de cylindres à une rangée avec système de pesage en continu 

5.6.1 Batterie de cylindres de 67 L à une rangée avec système de pesage en continu 
 

Référence Description 
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BCO67 Cylindre de 67 L 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 
AEX/VCO100S Valve pilote pour cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 
AEX/VCO100 Valve esclave pour les cylindres 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 11 12 
HP-1995P Pied cylindre 67 L 2 2 2 3 3 3 3 4 4 4 4 5 5 
HTPA2 Traverse avant 2 cylindres 2   2          
HTPA3 Traverse avant 3 cylindres  2  2 4 2  6 4 2  6 4 
HTPA4 Traverse avant 4 cylindres   2   2 4  2 4 6 2 4 
HTPP2 Traverse arrière 2 cylindres 2   2          
HTPP3 Traverse arrière 3 cylindres  2  2 4 2  6 4 2  6 4 
HTPP4 Traverse arrière 4 cylindres   2   2 4  2 4 6 2 4 
HVS Tige 2 4 6 6 8 10 12 12 14 16 18 18 20 
LCO12B-1 Tuyau de décharge 1/2’’ 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 

CC(x)S(y)I Collecteur de (x)’’ pour (y) 
cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

HA(x) Collier (x) pouces 2 2 2 3 3 3 3 4 4 4 4 5 5 
LD18 Tuyau de déclenchement 1/8 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 
V-C18 Coude 1/8’’ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
V-T18 T 1/8’’ 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 
V-RRMFHG18 Raccord Mâle 1/8'' Femelle 1/8’’ 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 
JM18 Joint métal-buna 1/8’’ 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 
TO8M55 Vis M8 L=55 16 16 16 24 24 24 24 32 32 32 32 40 40 
TOA8M Rondelle M8 32 32 32 48 48 48 48 64 64 64 64 80 80 
TOT8M Écrou M8 16 16 16 24 24 24 24 32 32 32 32 40 40 

HS(x) Support de suspension (x) 
cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

TO10M125 Vis M10 L=125 2 2 2 3 3 3 3 4 4 4 4 5 5 
TOA10M Rondelle M10 12 16 20 26 30 34 38 44 48 52 56 62 66 
TOT10M Écrou M10 10 14 18 23 27 31 35 40 44 48 52 57 61 
AEX/CPC3 Équipement de pesage en continu 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 
BPAS1 Arc de fixation 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 
AEX/LE Tuyau microphonique d'entrée 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
AEX/LFL2 Fin de ligne 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
AEX/LU Tuyau microphonique d’union 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 
AEX/VS24 Actionneur électrique  1 1 1  1 1 1  1  1  1 1 1 2 2 
AEX/PM160A Actionneur manuel 1 1 1  1 1 1  1  1  1 1 1 2 2 

 

  



 

Page 32 de 118 AEX-MAN-600-0.0 v1.1 

5.6.2 Batterie de cylindres de 80 L à une rangée avec système de pesage en continu 
 

Référence Description 
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BCO80 Cylindre de 80 L 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 
AEX/VCO100S Valve pilote pour cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 
AEX/VCO100 Valve esclave pour les cylindres 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 11 12 
HP-2100P80 Pied cylindre 80 L 2 2 2 3 3 3 3 4 4 4 4 5 5 
HTPA2 Traverse avant 2 cylindres 2   2          
HTPA3 Traverse avant 3 cylindres  2  2 4 2  6 4 2  6 4 
HTPA4 Traverse avant 4 cylindres   2   2 4  2 4 6 2 4 
HTPP2 Traverse arrière 2 cylindres 2   2          
HTPP3 Traverse arrière 3 cylindres  2  2 4 2  6 4 2  6 4 
HTPP4 Traverse arrière 4 cylindres   2   2 4  2 4 6 2 4 
HVS Tige 2 4 6 6 8 10 12 12 14 16 18 18 20 
LCO12B-1 Tuyau de décharge 1/2’’ 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 

CC(x)S(y)I Collecteur de (x)’’ pour (y) 
cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

HA(x) Collier (x) pouces 2 2 2 3 3 3 3 4 4 4 4 5 5 
LD18 Tuyau de déclenchement 1/8 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 
V-C18 Coude 1/8’’ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
V-T18 T 1/8’’ 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 
V-RRMFHG18 Raccord Mâle 1/8'' Femelle 1/8’’ 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 
JM18 Joint métal-buna 1/8’’ 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 
TO8M55 Vis M8 L=55 16 16 16 24 24 24 24 32 32 32 32 40 40 
TOA8M Rondelle M8 32 32 32 48 48 48 48 64 64 64 64 80 80 
TOT8M Écrou M8 16 16 16 24 24 24 24 32 32 32 32 40 40 

HS(x) Support de suspension (x) 
cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

TO10M125 Vis M10 L=125 2 2 2 3 3 3 3 4 4 4 4 5 5 
TOA10M Rondelle M10 12 16 20 26 30 34 38 44 48 52 56 62 66 
TOT10M Écrou M10 10 14 18 23 27 31 35 40 44 48 52 57 61 
AEX/CPC3 Équipement de pesage en continu 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 
BPAS1 Arc de fixation 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 
AEX/LE Tuyau microphonique d'entrée 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
AEX/LFL2 Fin de ligne 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
AEX/LU Tuyau microphonique d’union 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 
AEX/VS24 Actionneur électrique  1 1 1  1 1 1  1  1  1 1 1 2 2 
AEX/PM160A Actionneur manuel 1 1 1  1 1 1  1  1  1 1 1 2 2 
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5.7 Batterie de cylindres à double rangée sans système de pesage en continu 

5.7.1 Batterie de cylindres de 67 L à double rangée sans système de pesage en continu 
 

Référence Description 
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BCO67 Cylindre de 67 L 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 

AEX/VCO100S Valve pilote pour cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 

AEX/VCO100 Valve esclave pour les cylindres 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 11 12 13 14 15 16 17 18 

HP-1995D Pied cylindre 67 L 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 3 3 

HTP2 Traverse arrière 2 cylindres 4 4                 

HTP3 Traverse arrière 3 cylindres   4 4       4 4       

HTP4 Traverse arrière 4 cylindres     4 4     4 4 8 8 4 4   

HTP5 Traverse arrière 5 cylindres       4 4       4 4 8 8 

HTP6 Traverse arrière 6 cylindres         4 4         

HTA2 Traverse avant 2 cylindres 2 2   4 4 2 2   4 4 8 8 6 6 4 4 

HTA3 Traverse avant 3 cylindres   2 2   2 2 4 4 2 2   2 2 4 4 

HVD Tige 2 2 4 4 4 4 6 6 8 8 8 8 8 8 10 10 12 12 

LCO12B-1 Tuyau de décharge 1/2’’ 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 

CC(x)D(y)I Collecteur de (x)’’ pour (y) cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

HA(x) Collier (x) pouces 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 3 3 

LD18 Tuyau de déclenchement 1/8 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 

V-C18 Coude 1/8’’ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

V-T18 T 1/8’’ 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 

V-RRMFHG18 Raccord Mâle 1/8'' Femelle 1/8’’ 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 

JM18 Joint métal-buna 1/8’’ 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 

TO8M70 Vis M8 L=70 16 16 16 16 16 16 16 16 16 16 24 24 24 24 24 24 24 24 

TOA8M Rondelle M8 32 32 32 32 32 32 32 32 32 32 48 48 48 48 48 48 48 48 

TOT8M Écrou M8 16 16 16 16 16 16 16 16 16 16 24 24 24 24 24 24 24 24 

AEX/VS24 Actionneur électrique  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 

AEX/PM160A Actionneur manuel 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 

 

 

 

 

  



 

Page 34 de 118 AEX-MAN-600-0.0 v1.1 

5.7.2 Batterie de cylindres de 80 L à double rangée sans système de pesage en continu 
 

Référence Description 
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BCO80 Cylindre de 80 L 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 

AEX/VCO100S Valve pilote pour cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 

AEX/VCO100 Valve esclave pour les cylindres 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 11 12 13 14 15 16 17 18 

HP-2100D80 Pied cylindre 80 L 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 3 3 

HTP2 Traverse arrière 2 cylindres 4 4                 

HTP3 Traverse arrière 3 cylindres   4 4       4 4       

HTP4 Traverse arrière 4 cylindres     4 4     4 4 8 8 4 4   

HTP5 Traverse arrière 5 cylindres       4 4       4 4 8 8 

HTP6 Traverse arrière 6 cylindres         4 4         

HTA2 Traverse avant 2 cylindres 2 2   4 4 2 2   4 4 8 8 6 6 4 4 

HTA3 Traverse avant 3 cylindres   2 2   2 2 4 4 2 2   2 2 4 4 

HVD Tige 2 2 4 4 4 4 6 6 8 8 8 8 8 8 10 10 12 12 

LCO12B-1 Tuyau de décharge 1/2’’ 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 

CC(x)D(y)I Collecteur de (x)’’ pour (y) cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

HA(x) Collier (x) pouces 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 3 3 

LD18 Tuyau de déclenchement 1/8 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 

V-C18 Coude 1/8’’ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

V-T18 T 1/8’’ 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 

V-RRMFHG18 Raccord Mâle 1/8'' Femelle 1/8’’ 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 

JM18 Joint métal-buna 1/8’’ 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 

TO8M70 Vis M8 L=70 16 16 16 16 16 16 16 16 16 16 24 24 24 24 24 24 24 24 

TOA8M Rondelle M8 32 32 32 32 32 32 32 32 32 32 48 48 48 48 48 48 48 48 

TOT8M Écrou M8 16 16 16 16 16 16 16 16 16 16 24 24 24 24 24 24 24 24 

AEX/VS24 Actionneur électrique  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 

AEX/PM160A Actionneur manuel 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 
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5.8 Batterie de cylindres à double rangée avec système de pesage en continu 

5.8.1 Batterie de cylindres de 67 L à double rangée avec système de pesage en continu 
 

Référence Description 
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BCO67 Cylindre de 67 L 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 

AEX/VCO100S Valve pilote pour cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 

AEX/VCO100 Valve esclave pour les cylindres 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 11 12 13 14 15 16 17 18 

HP-1995DP Pied cylindre 67 L 2 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 3 3 4 4 4 4 

HTPP2 Traverse arrière 2 cylindres 2 2     2 2           

HTPP3 Traverse arrière 3 cylindres   2 2   2 2 4 4 2 2   6 6 4 4 

HTPP4 Traverse arrière 4 cylindres     2 2     2 2 4 4   2 2 

HTPA2 Traverse avant 2 cylindres 4 4     4 4           

HTPA3 Traverse avant 3 cylindres   4 4   4 4 8 8 4 4   12 12 8 8 

HTPA4 Traverse avant 4 cylindres     4 4     4 4 8 8   4 4 

HVD Tige 2 2 4 4 6 6 6 6 8 8 10 10 12 12 12 12 14 14 

LCO12B-1 Tuyau de décharge 1/2’’ 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 

CC(x)D(y)I Collecteur de (x)’’ pour (y) cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

HA(x) Collier (x) pouces 2 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 3 3 4 4 4 4 

LD18 Tuyau de déclenchement 1/8 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 

V-C18 Coude 1/8’’ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

V-T18 T 1/8’’ 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 

V-RRMFHG18 Raccord Mâle 1/8'' Femelle 1/8’’ 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 

JM18 Joint métal-buna 1/8’’ 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 

TO8M55 Vis M8 L=55 24 24 24 24 24 24 36 36 36 36 36 36 36 36 48 48 48 48 

TOA8M Rondelle M8 48 48 48 48 48 48 72 72 72 72 72 72 72 72 96 96 96 96 

TOT8M Écrou M8 24 24 24 24 24 24 36 36 36 36 36 36 36 36 48 48 48 48 

HS(X) Support de suspension (x) cylindres 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

TO10M125 Vis M10 L=125 4 4 4 4 4 4 6 6 6 6 6 6 6 6 8 8 8 8 

TOA10M Rondelle M10 20 24 28 32 36 40 48 52 56 60 64 68 72 76 84 88 92 96 

TOT10M Écrou M10 16 20 24 28 32 36 42 46 50 54 58 62 66 70 76 80 84 88 

AEX/CPC3 Équipement de pesage en continu 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 

BPAS1 Arc de fixation 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 

AEX/LE Tuyau microphonique d'entrée 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

AEX/LFL2 Fin de ligne 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

AEX/LU Tuyau microphonique d’union 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 

AEX/VS24 Actionneur électrique  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 

AEX/PM160A Actionneur manuel 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 
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5.8.2 Batterie de cylindres de 80 L à double rangée avec système de pesage en continu 
 

Référence Description 
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BCO80 Cylindre de 80 L 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 

AEX/VCO100S Valve pilote pour cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 

AEX/VCO100 Valve esclave pour les cylindres 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 11 12 13 14 15 16 17 18 

HP-2100DP80 Pied cylindre 80 L 2 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 3 3 4 4 4 4 

HTPP2 Traverse arrière 2 cylindres 2 2     2 2           

HTPP3 Traverse arrière 3 cylindres   2 2   2 2 4 4 2 2   6 6 4 4 

HTPP4 Traverse arrière 4 cylindres     2 2     2 2 4 4   2 2 

HTPA2 Traverse avant 2 cylindres 4 4     4 4           

HTPA3 Traverse avant 3 cylindres   4 4   4 4 8 8 4 4   12 12 8 8 

HTPA4 Traverse avant 4 cylindres     4 4     4 4 8 8   4 4 

HVD Tige 2 2 4 4 6 6 6 6 8 8 10 10 12 12 12 12 14 14 

LCO12B-1 Tuyau de décharge 1/2’’ 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 

CC(x)D(y)I Collecteur de (x)’’ pour (y) cylindres 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

HA(x) Collier (x) pouces 2 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 3 3 4 4 4 4 

LD18 Tuyau de déclenchement 1/8 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 

V-C18 Coude 1/8’’ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

V-T18 T 1/8’’ 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 

V-RRMFHG18 Raccord Mâle 1/8'' Femelle 1/8’’ 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 

JM18 Joint métal-buna 1/8’’ 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 

TO8M55 Vis M8 L=55 24 24 24 24 24 24 36 36 36 36 36 36 36 36 48 48 48 48 

TOA8M Rondelle M8 48 48 48 48 48 48 72 72 72 72 72 72 72 72 96 96 96 96 

TOT8M Écrou M8 24 24 24 24 24 24 36 36 36 36 36 36 36 36 48 48 48 48 

HS(X) Support de suspension (x) cylindres 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

TO10M125 Vis M10 L=125 4 4 4 4 4 4 6 6 6 6 6 6 6 6 8 8 8 8 

TOA10M Rondelle M10 20 24 28 32 36 40 48 52 56 60 64 68 72 76 84 88 92 96 

TOT10M Écrou M10 16 20 24 28 32 36 42 46 50 54 58 62 66 70 76 80 84 88 

AEX/CPC3 Équipement de pesage en continu 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 

BPAS1 Arc de fixation 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 

AEX/LE Tuyau microphonique d'entrée 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

AEX/LFL2 Fin de ligne 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

AEX/LU Tuyau microphonique d’union 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 

AEX/VS24 Actionneur électrique  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 

AEX/PM160A Actionneur manuel 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 
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6 Installation 
 

Avant de commencer l'installation, les points suivants doivent être pris en compte : 

1. Vérifier que la batterie de cylindres s'adapte à l'emplacement prévu (généralement indiqué sur les 
plans). L'emplacement recommandé pour la batterie serait une pièce aussi proche que possible mais 
en dehors du risque protégé, d'une taille suffisante pour abriter l'équipement et faciliter les opérations 
de montage et de maintenance.  

 
L'équipement ne doit pas être exposé à des conditions climatiques sévères, à une action 
directe des flammes ou à des environnements excessivement humides et il doit être à l'abri 
de toute manipulation non autorisée et des agressions mécaniques ou chimiques. 

 
2.  Le sol sur lequel la batterie doit être montée doit être aussi plat que possible et propre. 
 
3.  Le mur ou la paroi sur lequel la ferrure est fixée doit être solide et les cloisons de séparation doivent 

être évitées dans la mesure du possible. Ne pas installer sur des cloisons sèches ou similaires. 
 
Si la ferrure doit être fixée à une cloison de séparation, des plaques doivent être préparées 
pour être fixées du côté opposé de la cloison. 
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6.1 Montage tuyaux 
 
Les tuyaux recommandés par Aguilera sont ASTM A106 grade B, SCH40 pour les tuyaux de diamètre 
jusqu’à 1" (incl.) et SCH80 pour les tuyaux de diamètre supérieur. 
 
Les accessoires recommandés par Aguilera sont en acier au carbone soudés ANSI B.16.9 ou filetés / 
prise et soudure acier forgé ANSI.B.16.11 série 3000#. 
 

L'installation doit respecter la disposition des tuyauteries fournie en vue isométrique par 
Aguilera avec chaque commande. S'il n'est pas possible de la respecter, veuillez contacter 
Aguilera pour une nouvelle conception et un nouveau calcul de l'étalonnage des diffuseurs. 

 
Respecter les distances entre les supports de tuyauterie conformément aux normes ou aux 
réglementations locales. 
 

 
 

 
 
Remarque : Extrait de l’UNE-EN 15004-1 
 

6.2 Balayage des tuyaux 
 
Avant l'assemblage final, les tuyaux et les accessoires doivent être inspectés visuellement pour s'assurer 
qu'ils sont propres et exempts de bavures et de rouille, qu'ils ne contiennent aucun corps étranger à 
l'intérieur et que tout l'intérieur du tuyau est dégagé. 
 
Effectuer le nettoyage des tuyaux conformément aux instructions du point 7.1.  
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6.3 Cylindre autonome sans pesage 

6.3.1 Ressources nécessaires 
 1 Opérateur 
 Marteau perforateur électrique à main 
 Mèches de Vidia 
 Clé à molette jusqu’à 60 

 Flexomètre 
 Niveau 
 Jeu de clés fixes entre 10 et 20 

6.3.2 Étape 1 - Montage ferrure 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Fixer la traverse arrière du support au mur. Utiliser le niveau pour vérifier qu'elle est parallèle au 
sol. 

Cylindre h1 L1 

6.7 L 250 mm 244mm 

13.4 L 550mm 244mm 

26.8 L 390mm 334mm 

67 L 670mm 372mm 

80 L 810mm 372mm 
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6.3.3 Étape 2 - Montage du cylindre dans la ferrure 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

1.1 H274 - Ferrure pour cylindres de 6,7 à 13,4 L 
1.2 H364 - Ferrure pour cylindres de 26,8 L 
1.3 H402 - Ferrure pour cylindres de 67 à 80 L 
2 BCO6 / BCO13 / BCO26 / BCO67 / BCO80 – Cylindre 
3 V-CA - Capuchon de protection pour cylindres de 6,7 à 80 L 

 

1. Déplacer le cylindre jusqu’à sa position finale. 
 
Ne jamais déplacer un cylindre sans le bouchon de protection pour éviter d'éventuels 
accidents. 
 

 
2. Ancrer l'arc de fixation sans serrer complètement afin de pouvoir tourner le cylindre ultérieurement. 
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6.3.4 Étape 3 - Montage des composants de la valve 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

4 AEX/VCO100S - Valve pour cylindres de 6,7 à 80 L 
5 AEX/VS24 - Actionneur électrique 
6 AEX/PM160A - Actionneur manuel 
7 V-V100TC - Couvercle de valve pour cylindres de 6,7 à 80 L 
8 AEX/VA - Valve de soulagement 
9 LCO12-1 - Tuyau de décharge ½'' (élément optionnel) - pour cylindres de 6,7 à 80 L 
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1. Enlever le capuchon de protection en retirant les 4 vis M6 qui le maintiennent en place. 
 

La valve est fournie avec l'actionneur manuel et électrique montés. Le couvercle de la valve 
est expédié démonté pour éviter toute décharge accidentelle du cylindre. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Placer à nouveau les vis M6 sur la bride pour éviter de les perdre. Conserver le capuchon de 

protection pour les déplacements futurs du cylindre. 
3. Tourner la bouteille jusqu’à ce que la bouche de décharge soit à la position souhaitée. 
4. Serrer correctement les écrous de l'arc de fixation. 

 
Le raccord de tuyau est femelle gaz à joint conique, donc pour raccorder un tuyau fileté au 
tuyau de décharge, il faut un raccord commercial avec un embout mâle gaz à joint conique. 
 

5. Raccorder le tuyau au réseau de canalisations.  
 
6. Monter le tuyau de décharge dans la bouche de décharge de la valve sans utiliser de produit 

d'étanchéité ou de téflon. 
 

 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7. Monter le joint sur le couvercle de la valve. 
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La valve de soulagement est fournie montée sur le couvercle de la valve. 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
8. Monter le couvercle sur la valve à la main (sans utiliser d'outils) jusqu'à ce qu'il se ferme avec le 

joint. 
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6.4 Cylindre autonome avec pesage en continu 

6.4.1 Ressources nécessaires 
 1 Opérateur 
 Marteau perforateur électrique à main 
 Mèches de Vidia 
 Flexomètre 

 Niveau 
 Jeu de clés fixes entre 10 et 20 
 Clé à molette jusqu’à 60 

 

6.4.2 Étape 1 - Montage des pieds, des traverses et du support de suspension 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

1.1 HP6 - Pied pour cylindre de 6,7 L 
1.2 HP13 - Pied pour cylindre de 13.4 L 
1.3 HP26 - Pied pour cylindre de 26.8 L 
1.4 HP1995P - Pied pour cylindre de 67 L 
1.5 HP2100P80 - Pied pour cylindre de 80 L 
2 HS1 - Support de suspension pour 1 cylindre de 6,7 à 80 L 
3 HTP1 - Traverse pour 1 cylindre de 6,7 à 80 L 
4 TO10M125 / TOA10M / TOT10M - Vis, écrous et rondelles M10 
5 TO8M55 / TOA8M / TOT8M - Vis, écrous et rondelles M8 

 
1. Placer les pieds dans l'emplacement final du cylindre. 
2. Insérer les traverses arrière. 
3. Fixer les traverses arrière aux pieds avec les vis, écrous et rondelles M8. 
4. Fixer le support de suspension. 
5. Fixer le support de suspension aux pieds avec les vis, écrous et rondelles M10. 
6. Fixer les pieds au mur et au sol. 
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6.4.3 Étape 2 - Montage du cylindre dans la ferrure 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

3 HTP1 - Traverse pour 1 cylindre de 6,7 à 80 L 
5 TO8M55 / TOA8M / TOT8M - Vis, écrous et rondelles M8 
6 BCO6 / BCO13 / BCO26 / BCO67 / BCO80 – Cylindre 
7 TO6M12 - Vis M6 pour le bouchon 
8 V-CA - Capuchon de protection pour cylindres de 6,7 à 80 L 

 

1. Déplacer le cylindre jusqu’à sa position finale. 
 
Ne jamais déplacer un cylindre sans le bouchon de protection pour éviter d'éventuels 
accidents. 
 

 
2. Insérer les traverses avant 
3. Fixer les traverses avant aux pieds avec les vis écrous et rondelles M8. 
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6.4.4 Étape 3 - Montage des composants de la valve 
 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

9 AEX/VCO100S - Valve pour cylindres de 6,7 à 80 L 
10 AEX/VS24 - Actionneur électrique 
11 AEX/PM160A - Actionneur manuel 
12 V-V100TC - Couvercle de valve pour cylindres de 6,7 à 80 L 
13 AEX/VA - Valve de soulagement 
14 LCO12-1 - Tuyau de décharge ½'' pour cylindres de 6,7 à 80 L 
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1. Enlever le capuchon de protection en retirant les 4 vis M6 qui le maintiennent en place. 
 

La valve est fournie avec l'actionneur manuel et électrique montés. Le couvercle de la valve 
est expédié démonté pour éviter toute décharge accidentelle du cylindre. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Placer à nouveau les vis M6 sur la bride pour éviter de les perdre. Conserver le capuchon de 

protection pour les déplacements futurs du cylindre. 
3. Tourner la bouteille jusqu’à ce que la bouche de décharge soit à la position souhaitée. 

 
Le raccord de tuyau est femelle gaz à joint conique, donc pour raccorder un tuyau fileté au 
tuyau de décharge, il faut un raccord commercial avec un embout mâle gaz à joint conique. 
 

4. Raccorder le tuyau au réseau de canalisations.  
 
5. Monter le tuyau de décharge dans la bouche de décharge de la valve sans utiliser de produit 

d'étanchéité ou de téflon. 
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6. Monter le joint sur le couvercle de la valve. 
 

La valve de soulagement est fournie montée sur le couvercle de la valve. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
7. Monter le couvercle sur la valve à la main (sans utiliser d'outils) jusqu'à ce qu'il se ferme avec le 

joint. 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

AEX-MAN-600-0.0 v1.1 Page 49 de 118 

6.4.5 Étape 4 - Montage du système de pesage en continu 
 

 
 
 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

15 BPAS1 - Arc de fixation pour cylindres de 6,7 à 67 L 
16 TOT10M / TOA10M – Écrous et rondelles M10 
17 AEX/CPC3 - Contrôleur de pesage en continu 
18 AEX/LFL2 - Connecteur de fin de ligne 
19 AEX/LE - Tuyau pour microphonique d'entrée 

 
 
1. Monter l'arc de fixation sur la bride du cylindre. 
2. Fixer l'arc à la bride avec des écrous et des rondelles M10. 
3. Installer et connecter le contrôleur de pesage en continu conformément aux instructions du manuel 

d'installation Ae-man-622-0.0 qui est expédié avec chaque commande. 
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6.5 Batterie de cylindres à une rangée sans pesage en continu 

6.5.1 Ressources nécessaires 
 2 Opérateurs 
 Échelle 
 Marteau perforateur électrique à main 
 Mèches de Vidia 
 Flexomètre 

 Niveau 
 Jeu de clés fixes entre 10 et 20  
 Clé à molette jusqu’à 60 

 Bande téflon 

6.5.2 Étape 1 - Montage des pieds et des traverses 

 

LISTE DE PIÈCES   
Pièce nº Référence et description  Batterie 67 L Batterie 80 L 

1.1 HP-1995 - Pied à une rangée sans pesage 67 L X  
1.2 HP-2275 - Pied à une rangée sans pesage 80 L  X 
2 HTP(x) - Traverse postérieure (x) cylindres X X 
3 TO8M70 – Vis M8 X X 
4 TOA8M – Rondelle M8 X X 
5 TOT8M – Écrou M8 X X 

 

1. Placer les pieds à leur emplacement définitif. Il faut tenir compte du fait que le collecteur dépasse de 
la ferrure d'environ 300 mm et cette mesure peut varier en fonction du diamètre. 
 

2. Fixer les traverses arrière aux pieds avec la boulonnerie indiquée sur le schéma. 

3. Ancrer les pieds à la fois au sol et au mur.  
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6.5.3 Étape 2 - Montage du collecteur et fixation des cylindres aux ferrures 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

6 CC(x)S(y)I - Collecteur (x) pouces pour (y) cylindres. 
7 AEX/VAR12 - Clapet anti-retour ½’’' 
8 LCO12B-1 - Tuyau de décharge ½’’ 
9 AEX/CP1 - Contacteur de passage (élément optionnel) 
10 HA(y) - Collier avec écrous et rondelles de (y) pouces 
11 BCO(z) - Cylindre (z) L 
12 HTA(y) - Traverse avant de (y) cylindres 67/80 L 
13 HV - Barre pour batterie de 67/80 L 
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1. Si vous avez un CAP fileté, placez-le à l'extrémité du collecteur qui convient le mieux à l'installation, 
utilisez du téflon pour assurer l'étanchéité et serrez fermement. Si vous avez un CAP soudé, sautez 
ce point. 

 
Les clapets anti-retour sont montés en usine dans le collecteur. 
 
 

2. Monter tous les tuyaux de décharge dans les clapets anti-retour du collecteur. N'utiliser aucun type 
de produit d'étanchéité ni de téflon. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3. En cas d'utilisation d'un contacteur de passage (élément optionnel), il faudra le connecter au 

collecteur. 
 
4. Monter le collecteur à sa position et le maintenir en place avec les colliers sans les serrer 

complètement pour permettre un peu de mobilité. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
5. Rapprocher les cylindres le plus possible de leur position définitive, retirer le capuchon de protection 

et le placer dans la bonne position (pilote à droite). 
 
Ne jamais déplacer un cylindre sans le bouchon de protection pour éviter d'éventuels 
accidents. 
 

 
6. Placer à nouveau les vis M6 sur la bride pour éviter de les perdre. Conserver le capuchon de 

protection pour les déplacements futurs du cylindre. 
 
7. Ancrer les cylindres avec les traverses avant et les tiges sans serrer complètement les écrous afin 

de pouvoir les tourner plus tard.  
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6.5.4 Étape 3 - Montage des circuits de décharge et de déclenchement 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

14 AEX/VCO100S - Valve pilote de ½’’ 
15 AEX/VCO100 - Valve esclave de ½’’ 
16 AEX/VS24 - Actionneur électrique 
17 AEX/PM160A - Actionneur manuel 
18 JM18 - Joint métal-buna 1/8’’ 
19 V-RRMFHG18 - Raccord Mâle 1/8'’ Femelle 1/8'’ 
20 V-C18 - Coude 1/8’’ 
21 LD18 - Tuyau 1/8’’ 
22 V-T18 – Te 1/8’’ 
23 V-A18 - Adaptateur Femelle 1/8'' Femelle 1/8'' 
24 AEX/VA - Valve de soulagement 
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1. Monter le tuyau de décharge dans la bouche de décharge de la valve sans utiliser de produit 
d'étanchéité ou de téflon. 

 
2. Monter le joint sur le couvercle de la valve. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
3. Monter le couvercle sur la valve à la main (sans utiliser d'outils) jusqu'à ce qu'il se ferme avec le 

joint. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Monter le circuit de déclenchement. 

Dans le cas d'une batterie avec des valves directionnelles, tous les cylindres sont esclaves et 
elle est équipée d'une bouteille pilote séparée. Dans ces cas-là, au lieu du coude (pièce n° 
20), il faut monter un "T" (pièce n° 22). 
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LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

18 JM18 - Joint métal-buna 1/8’’ 
19 V-RRMFHG18 - Raccord Mâle 1/8'’ Femelle 1/8'’ 
20 V-C18 - Coude 1/8’’ 
21 LD18 - Tuyau 1/8’’ 
22 V-T18 – Te 1/8’’ 
23 V-A18 - Adaptateur Femelle 1/8'' Femelle 1/8'' 
24 AEX/VA - Valve de soulagement 
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6.6 Batterie de cylindres à une rangée avec pesage en continu 

6.6.1 Ressources nécessaires 
 2 Opérateurs 
 Échelle 
 Marteau perforateur électrique à main 
 Mèches de Vidia 
 Flexomètre 

 Niveau 
 Jeu de clés fixes entre 10 et 20  
 Clé à molette jusqu’à 60 

 Bande téflon 

6.6.2 Étape 1 - Montage des pieds, des traverses et du support de suspension 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description  Batterie 67 L Batterie 80 L 

1.1 HP-1995P - Pied à une rangée avec pesage 67 L X  
1.2 HP-2100P80 - Pied à une rangée avec pesage 80 L  X 
2 HTPP(x) - Traverse postérieure (x) cylindres X X 
3 TO8M55 – Vis M8 X X 
4 TOA8M – Rondelle M8 X X 
5 TOT8M – Écrou M8 X X 
6 HS(x) - Support de suspension (x) cylindres de 67/80 L X X 
7 TO10M125 – Vis M10 X X 
8 TOA10M – Rondelle M10 X X 
9 TOT10M – Écrou M10 X X 

 
 

1. Placer les pieds à leur emplacement définitif. Il faut tenir compte du fait que le collecteur dépasse de 
la ferrure d'environ 300 mm et cette mesure peut varier en fonction du diamètre. 
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2. Fixer les traverses arrière aux pieds avec la boulonnerie indiquée sur le schéma. 
 

3. Fixer le support de suspension aux pieds avec la boulonnerie indiquée sur le schéma. 

4. Ancrer les pieds à la fois au sol et au mur. 
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6.6.3 Étape 2 - Montage du collecteur et fixation des cylindres aux ferrures 

 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

10 CC(x)S(y)I - Collecteur (x) pouces pour (y) cylindres. 
11 AEX/VAR12 - Clapet anti-retour 1/2'' 
12 LCO12B-1 - Tuyau de décharge 1/2'' 
13 AEX/CP1 - Contacteur de passage (élément optionnel) 
14 HA(y) - Collier avec écrous et rondelles de (y) pouces 
15 BCO(z) - Cylindre (z) L 
16 HTPA(y) - Traverse avant de (y) cylindres 67/80 L 
17 HVS - Barre pour batterie de 67/80 L 
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1. Si vous avez un CAP fileté, placez-le à l'extrémité du collecteur qui convient le mieux à l'installation, 
utilisez du téflon pour assurer l'étanchéité et serrez fermement. Si vous avez un CAP soudé, sautez 
ce point. 

 
Les clapets anti-retour sont montés en usine dans le collecteur. 
 
 

2. Monter tous les tuyaux de décharge dans les clapets anti-retour du collecteur. N'utiliser aucun type 
de produit d'étanchéité ni de téflon. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3. En cas d'utilisation d'un contacteur de passage (élément optionnel), il faudra le connecter au 

collecteur. 
 
4. Monter le collecteur à sa position et le maintenir en place avec les colliers sans les serrer 

complètement pour permettre un peu de mobilité. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
5. Rapprocher les cylindres le plus possible de leur position définitive et retirer le capuchon de 

protection pour voir s'il s'agit d'un cylindre avec valve pilote ou esclave et le placer dans la bonne 
position (pilote à droite). 

 
Ne jamais déplacer un cylindre sans le bouchon de protection pour éviter d'éventuels 
accidents. 
 

 
6. Placer à nouveau les vis M6 sur la bride pour éviter de les perdre. Conserver le capuchon de 

protection pour les déplacements futurs du cylindre. 
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7. Ancrer les cylindres avec les traverses avant et les tiges sans serrer complètement les écrous afin 
de pouvoir les tourner plus tard. 

 

6.6.4 Étape 3 - Montage des circuits de décharge et de déclenchement 
 

 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

18 AEX/VCO100S - Valve pilote de 1/2’’ 
19 AEX/VCO100 - Valve esclave de 1/2’’ 
20 AEX/VS24 - Actionneur électrique 
21 AEX/PM160A - Actionneur manuel 
22 JM18 - Joint métal-buna 1/8’’ 
23 V-RRMFHG18 - Raccord Mâle 1/8'’ Femelle 1/8'’ 
24 V-C18 - Coude 1/8’’ 
25 LD18 - Tuyau 1/8’’ 
26 V-T18 – Te 1/8’’ 
27 V-A18 - Adaptateur Femelle 1/8'' Femelle 1/8'' 
28 AEX/VA - Valve de soulagement 
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1. Monter le tuyau de décharge dans la bouche de décharge de la valve sans utiliser de produit 
d'étanchéité ou de téflon. 

 
2. Monter le joint sur le couvercle de la valve. 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

3. Monter le couvercle sur la valve à la main (sans utiliser d'outils) jusqu'à ce qu'il se ferme avec le 
joint. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Monter le circuit de déclenchement. 

Dans le cas d'une batterie avec des valves directionnelles, tous les cylindres sont esclaves et 
elle est équipée d'une bouteille pilote séparée. Dans ces cas-là, au lieu du coude (pièce n° 
24), il faut monter un "T" (pièce n° 26). 
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LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

22 JM18 - Joint métal-buna 1/8’’ 
23 V-RRMFHG18 - Raccord Mâle 1/8'’ Femelle 1/8'’ 
24 V-C18 - Coude 1/8’’ 
25 LD18 - Tuyau 1/8’’ 
26 V-T18 – Te 1/8’’ 
27 V-A18 - Adaptateur Femelle 1/8'' Femelle 1/8'' 
28 AEX/VA - Valve de soulagement 
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6.6.5 Étape 4 - Montage du système de pesage en continu 

 

 
LISTE DE PIÈCES 

Pièce nº Référence et description 
29 BPAS1 - Arc de fixation pour cylindres de 6,7 à 80 L 
30 TOT10M - Écrous M10 
31 TOA10M - Rondelles M10 
32 AEX/CPC3 - Contrôleur de pesage en continu 
33 AEX/LE - Tuyau pour microphonique d'entrée 
34 AEX/LU - Tuyau microphonique d’union pour cylindres de 67/80 L 
35 AEX/LFL2 - Connecteur de fin de ligne 

 
 
1. Monter l'arc de fixation sur la bride du cylindre. 
2. Fixer l'arc à la bride avec des écrous et des rondelles M10. 
3. Installer et connecter le contrôleur de pesage en continu conformément aux instructions du manuel 

d'installation Ae-man-622-0.0 qui est expédié avec chaque commande. 
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6.7 Batterie de cylindres à double rangée sans pesage en continu 

6.7.1 Ressources nécessaires 
 2 Opérateurs 
 Échelle 
 Marteau perforateur électrique à main 
 Mèches de Vidia 
 Flexomètre 

 Niveau 
 Jeu de clés fixes entre 10 et 20  
 Clé à molette jusqu’à 60 

 Bande téflon 

6.7.2 Étape 1 - Montage des pieds et des traverses 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description  Batterie 67 L Batterie 80 L 

1.1 HP-1995D - Pied à une rangée sans pesage 67 L X  
1.2 HP-2100D80 - Pied à une rangée sans pesage 80 L  X 
2 HTP(x) - Traverse postérieure (x) cylindres X X 
3 TO8M70 – Vis M8 X X 
4 TOA8M – Rondelle M8 X X 
5 TOT8M – Écrou M8 X X 

 
1. Placer les pieds à leur emplacement définitif. Il faut tenir compte du fait que le collecteur dépasse de 

la ferrure d'environ 300 mm et cette mesure peut varier en fonction du diamètre. 
2. Fixer les traverses arrière aux pieds avec la boulonnerie indiquée sur le schéma. 

3. Ancrer les pieds à la fois au sol et au mur. 
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6.7.3 Étape 2 - Montage du collecteur et des cylindre arrière 
 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

6 CC(x)S(y)I - Collecteur (x) pouces pour (y) cylindres 
7 AEX/VAR12 - Clapet anti-retour 1/2'' 
8 LCO12B-1 - Tuyau de décharge 1/2'' 
9 AEX/CP1 - Contacteur de passage (élément optionnel) 
10 HA(y) - Collier avec écrous et rondelles de (y) pouces 
11 BCO(z) - Cylindre (z) L 
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1. Si vous avez un CAP fileté, placez-le à l'extrémité du collecteur qui convient le mieux à l'installation, 
utilisez du téflon pour assurer l'étanchéité et serrez fermement. Si vous avez un CAP soudé, sautez 
ce point. 

 
Les clapets anti-retour sont montés en usine dans le collecteur. 
 
 

2. Monter tous les tuyaux de décharge dans les clapets anti-retour du collecteur. N'utiliser aucun type 
de produit d'étanchéité ni de téflon. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3. En cas d'utilisation d'un contacteur de passage (élément optionnel), il faudra le connecter au 

collecteur. 
 
4. Monter le collecteur à sa position et le maintenir en place avec les colliers sans les serrer 

complètement pour permettre un peu de mobilité. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
5. Rapprocher les cylindres le plus possible de leur position définitive, retirer le capuchon de protection 

et le placer dans la bonne position (pilote dans la rangée avant à droite). 
 
Ne jamais déplacer un cylindre sans le bouchon de protection pour éviter d'éventuels 
accidents. 
 

 
6. Placer à nouveau les vis M6 sur la bride pour éviter de les perdre. Conserver le capuchon de 

protection pour les déplacements futurs du cylindre. 
 
7. Fixer les traverses arrière à l'avant des pieds à l'aide de la boulonnerie indiquée sur le schéma. 
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6.7.4 Étape 3 - Montage du circuit de décharge, des cylindres avant et du circuit de 
déclenchement 

 

 

 

 
LISTE DE PIÈCES 

Pièce nº Référence et description 
14 AEX/VCO100S - Valve pilote de 1/2’’ 
15 AEX/VCO100 - Valve esclave de 1/2’’ 
16 AEX/VS24 - Actionneur électrique 
17 AEX/PM160A - Actionneur manuel 
18 JM18 - Joint métal-buna 1/8’’ 
19 V-RRMFHG18 - Raccord Mâle 1/8'’ Femelle 1/8'’ 
20 V-C18 - Coude 1/8’’ 
21 LD18 - Tuyau 1/8’’ 
22 V-T18 – Te 1/8’’ 
23 V-A18 - Adaptateur Femelle 1/8'' Femelle 1/8'' 
24 AEX/VA - Valve de soulagement 
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1. Monter le tuyau de décharge dans la bouche de décharge de la valve des cylindres de la rangée 
arrière sans utiliser de produit d'étanchéité ni de téflon. 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

2. Monter le joint sur le couvercle de la valve. 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
3. Monter le couvercle sur la valve à la main (sans utiliser d'outils) jusqu'à ce qu'il se ferme avec le 

joint. 
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4. Installer le circuit de déclenchement de la rangée arrière. 

 

 

5. Placer les cylindres de la rangée avant. 
6. Fixer les cylindres aux ferrures avec les traverses avant et les tiges. 

7. Monter le tuyau de décharge dans la bouche de décharge de la valve des cylindres de la rangée 
avant sans utiliser de produit d'étanchéité ni de téflon. 

8. Monter les joints sur les couvercles des valves des cylindres de la rangée avant. 
9. Placer les couvercles dans les valves des cylindres de la rangée avant. 
 
10. Installer le circuit de déclenchement de la rangée avant. 

 
Dans le cas d'une batterie avec des valves directionnelles, tous les cylindres sont esclaves et 
elle est équipée d'une bouteille pilote séparée. Dans ces cas-là, au lieu du coude (pièce n° 
20), il faut monter un "T" (pièce n° 22). 
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6.8 Batterie de cylindres à double rangée avec pesage en continu 

6.8.1 Ressources nécessaires 
 2 Opérateurs 
 Échelle 
 Marteau perforateur électrique à main 
 Mèches de Vidia 
 Flexomètre 

 Niveau 
 Jeu de clés fixes entre 10 et 20  
 Clé à molette jusqu’à 60 

 Bande téflon 

6.8.2 Étape 1 - Montage des pieds, des traverses et des supports de suspension 

 

LISTE DE PIÈCES   
Pièce nº Référence et description  Batterie 67 L Batterie 80 L 

1.1 HP-1995DP - Pied à double rangée avec pesage de 67 L X  
1.2 HP-2100DP80 - Pied à double rangée avec pesage de 80 L  X 
2 HTP(x) - Traverse postérieure (x) cylindres X X 
3 TO8M70 – Vis M8 X X 
4 TOA8M – Rondelle M8 X X 
5 TOT8M – Écrou M8 X X 
6 HS(x) - Support de suspension (x) cylindres de 67/80 L X X 
7 TO10M125 – Vis M10 X X 
8 TOA10M – Rondelle M10 X X 
9 TOT10M – Écrou M10 X X 
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1. Placer les pieds à leur emplacement définitif. Il faut tenir compte du fait que le collecteur dépasse de 
la ferrure d'environ 300 mm et cette mesure peut varier en fonction du diamètre. 
 

2. Fixer les traverses arrière aux pieds avec la boulonnerie indiquée sur le schéma. 
 

3. Fixer les supports de suspension aux pieds avec la boulonnerie indiquée sur le schéma. 

4. Ancrer les pieds à la fois au sol et au mur. 
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6.8.3 Étape 2 - Montage du collecteur et des cylindre arrière 
 

 

 

 
LISTE DE PIÈCES 

Pièce nº Référence et description 
10 CC(x)D(y)I - Collecteur (x) pouces pour (y) cylindres 
11 AEX/VAR12 - Clapet anti-retour 1/2'' 
12 LCO12B-1 - Tuyau de décharge 1/2’’ 
13 AEX/CP1 - Contacteur de passage (élément optionnel) 
14 HA(y) - Collier avec écrous et rondelles de (y) pouces 
15 BCO(z) - Cylindre (z) L 
16 HTPA(y) - Traverse avant de (y) cylindres 67/80 L 
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1. Si vous avez un CAP fileté, placez-le à l'extrémité du collecteur qui convient le mieux à l'installation, 
utilisez du téflon pour assurer l'étanchéité et serrez fermement. Si vous avez un CAP soudé, sautez 
ce point. 

 
Les clapets anti-retour sont montés en usine dans le collecteur. 
 
 

2. Monter tous les tuyaux de décharge dans les clapets anti-retour du collecteur. N'utiliser aucun type 
de produit d'étanchéité ni de téflon. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3. En cas d'utilisation d'un contacteur de passage (élément optionnel), il faudra le connecter au 

collecteur. 
 
4. Monter le collecteur à sa position et le maintenir en place avec les colliers sans les serrer 

complètement pour permettre un peu de mobilité. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
5. Rapprocher les cylindres le plus possible de leur position définitive et retirer le capuchon de 

protection pour voir s'il s'agit d'un cylindre avec valve pilote ou esclave et le placer dans la bonne 
position (pilote dans rangée avant à droite). 

 
Ne jamais déplacer un cylindre sans le bouchon de protection pour éviter d'éventuels 
accidents. 
 

 
6. Placer à nouveau les vis M6 sur la bride pour éviter de les perdre. Conserver le capuchon de 

protection pour les déplacements futurs du cylindre. 
 
7. Monter les traverses avant à la partie centrale des pieds avec la boulonnerie indiquée sur le schéma. 
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6.8.4 Étape 3 - Montage du circuit de décharge, de pesage et de déclenchement des cylindres 
arrière 

 

 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

19 AEX/VCO100 - Valve esclave de 1/2’’ 
22 JM18 - Joint métal-buna 1/8’’ 
23 V-RRMFHG18 - Raccord Mâle 1/8'’ Femelle 1/8'’ 
25 LD18 - Tuyau 1/8’’ 
26 V-T18 – Te 1/8’’ 
27 V-A18 - Adaptateur Femelle 1/8'' Femelle 1/8'' 
28 AEX/VA - Valve de soulagement 
29 BPAS1 - Arc de fixation pour cylindres de 6,7 à 67 L 
30 TOT10M - Écrous M10 
31 TOA10M - Rondelles M10 
32 AEX/CPC3 - Contrôleur de pesage en continu 
34 AEX/LU - Tuyau microphonique d’union pour cylindres de 67/80 L 
35 AEX/LFL2 - Connecteur de fin de ligne 
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1. Monter le tuyau de décharge dans la bouche de décharge de la valve des cylindres de la rangée 
arrière sans utiliser de produit d'étanchéité ni de téflon. 

 

 
 

 
2. Monter le joint sur le couvercle de la valve. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

3. Monter le couvercle sur la valve à la main (sans utiliser d'outils) jusqu'à ce qu'il se ferme avec le 
joint. 
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4. Installer le circuit de déclenchement de la rangée arrière. 

 

5. Fixer l'arc à la bride avec des écrous et des rondelles M10. 
6. Installer et connecter le contrôleur de pesage en continu conformément aux instructions du manuel 

d'installation Ae-man-622-0.0 qui est expédié avec chaque commande. 
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6.8.5 Étape 4 - Montage du circuit de décharge, de pesage et de déclenchement des cylindres 
avant 

 

 

 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

16 HTPA(y) - Traverse avant de (y) cylindres 67/80 L 
17 HVSD - Tige de séparation 
18 AEX/VCO100S - Valve pilote de 1/2’’ 
19 AEX/VCO100 - Valve esclave de 1/2’’ 
20 AEX/VS24 - Actionneur électrique 
21 AEX/PM160A - Actionneur manuel 
22 JM18 - Joint métal-buna 1/8’’ 
23 V-RRMFHG18 - Raccord Mâle 1/8'’ Femelle 1/8'’ 
24 V-C18 - Coude 1/8’’ 
25 LD18 - Tuyau 1/8’’ 
29 BPAS1 - Arc de fixation pour cylindres de 6,7 à 67 L 
30 TOT10M - Écrous M10 
31 TOA10M - Rondelles M10 
32 AEX/CPC3 - Contrôleur de pesage en continu 
33 AEX/LE - Tuyau pour microphonique d'entrée 
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1. Rapprocher les cylindres le plus possible de leur position définitive et retirer le capuchon de 
protection pour voir s'il s'agit d'un cylindre avec valve pilote ou esclave et le placer dans la bonne 
position (pilote dans rangée avant à droite). 

 
Ne jamais déplacer un cylindre sans le bouchon de protection pour éviter d'éventuels 
accidents. 
 

 
2. Placer à nouveau les vis M6 sur la bride pour éviter de les perdre. Conserver le capuchon de 

protection pour les déplacements futurs du cylindre. 
 
3. Fixer les traverses avant à la partie frontale des pieds à l'aide de la boulonnerie M8. 

 

4. Monter le tuyau de décharge dans la bouche de décharge de la valve des cylindres de la rangée 
avant sans utiliser de produit d'étanchéité ni de téflon. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

5. Monter le joint sur le couvercle de la valve. 
 

 
6. Monter le couvercle sur la valve à la main (sans utiliser d'outils) jusqu'à ce qu'il se ferme avec le 

joint. 
 

7. Installer le circuit de déclenchement de la rangée avant. 
 

Dans le cas d'une batterie avec des valves directionnelles, tous les cylindres sont esclaves et 
elle est équipée d'une bouteille pilote séparée. Dans ces cas-là, au lieu du coude (pièce n° 
24), il faut monter un "T" (pièce n° 26). 
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8. Fixer l'arc à la bride avec des écrous et des rondelles M10. 
 

9. Installer et connecter le contrôleur de pesage en continu conformément aux instructions du manuel 
d'installation Ae-man-622-0.0 qui est expédié avec chaque commande. 
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6.9 Systèmes avec valves directionnelles 

6.9.1 Ressources nécessaires 
 2 Opérateurs 
 Échelle 
 Marteau perforateur électrique à main 
 Mèches de Vidia 
 Jeu de clés plates 

 Tuyau en cuivre 

6.9.2 Montage de la bouteille pilote sans contrôle de pesage en continu 

6.9.2.1 Étape 1 - Montage de la ferrure 
 

La ferrure de la bouteille pilote doit être solidement ancrée au mur ou au pied de la batterie. 

 

                      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence - Description 

1 HP274 - Support bouteille pilote 
  

1. Fixer le support au mur ou au pied de la batterie. 
  
La partie la plus haute du support ne doit pas dépasser 1555 mm, pour éviter que l'actionneur 
manuel ne dépasse 1700 mm. 
 

2. Desserrer les écrous de l'arc de fixation. 
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6.9.2.2 Étape 2 - Montage de la bouteille pilote 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence - Description 

1 HP274 - Support bouteille pilote 
2 BCO6 - Bouteille pilote de 6,7 L 
3 V-CA - Capuchon de protection 
4 TO6M12 - Vis 

  

 
Ne jamais déplacer un cylindre sans le bouchon de protection pour éviter d'éventuels 
accidents. 
 

 
1. Placer la bouteille pilote dans le support. 
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6.9.2.3 Étape 3 - Raccordement de la bouteille pilote 
 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence - Description 

4 TO6M12 - Vis M6 L12 
5 AEX/VCO100S - Valve de décharge 
6 AEX/PM160A - Actionneur manuel 
7 AEX/VS24 - Actionneur électrique 
8 V-RH21M18 - Raccord H W21.8 x 1/14’’ M 1/8’’ 
9 TASP - Bouchon de passage 

10 V-V100TC - Couvercle de valve 
11 AEX/VA - Valve de soulagement 
12 BRW80CO-1 - Bride de cylindre 
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1. Enlever le capuchon de protection en retirant les 4 vis M6 qui le maintiennent en place. 
 

La valve est fournie avec l'actionneur manuel et électrique montés, ainsi qu'avec le 
manomètre. Le couvercle de la valve est expédié démonté pour éviter toute décharge 
accidentelle du cylindre. 

 
2. Placer à nouveau les vis M6 sur la bride pour éviter de les perdre. Conserver le capuchon de 

protection pour les déplacements futurs du cylindre. 
3. Tourner la bouteille jusqu’à ce que la bouche de décharge soit à la position souhaitée. 
4. Serrer correctement les écrous de l'arc de fixation. 
5. Monter le joint sur le couvercle de la valve. 

 
La valve de soulagement est fournie montée sur le couvercle de la valve. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6. Monter le couvercle sur la valve à la main (sans utiliser d'outils) jusqu'à ce qu'il se ferme avec le 
joint.  
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6.9.3 Montage de la bouteille pilote avec contrôle de pesage en continu 

6.9.3.1 Étape 1 - Montage de la ferrure 
 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

1 HP6 - Pied pour cylindre de 6,7 L 
2 HS1 - Support de suspension pour 1 cylindre de 6,7 à 80 L 
3 HTP1 - Traverse pour 1 cylindre de 6,7 à 80 L 
4 TO10M125 / TOA10M / TOT10M - Vis, écrous et rondelles M10 
5 TO8M55 / TOA8M / TOT8M - Vis, écrous et rondelles M8 

 
1. Placer les pieds dans l'emplacement final du cylindre. 
2. Insérer la traverse. 
3. Fixer la traverse aux pieds avec les vis, écrous et rondelles M8. 
4. Fixer le support de suspension. 
5. Fixer le support de suspension aux pieds avec les vis, écrous et rondelles M10. 
6. Fixer les pieds au mur et au sol. 
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6.9.3.2 Étape 2 - Montage de la bouteille pilote 
 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

3 HTP1 - Traverse pour 1 cylindre de 6,7 à 80 L 
5 TO8M55 / TOA8M / TOT8M - Vis, écrous et rondelles M8 
6 BCO6 - Cylindre 
7 TO6M12 - Vis M6 pour le bouchon 
8 V-CA - Capuchon de protection pour cylindres de 6,7 à 80 L 

 

4. Déplacer le cylindre jusqu’à sa position finale. 
 
Ne jamais déplacer un cylindre sans le bouchon de protection pour éviter d'éventuels 
accidents. 
 

 
5. Mise en place de la traverse 
6. Fixer la traverse aux pieds avec les vis, écrous et rondelles M8. 
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6.9.3.3 Étape 3 - Raccordement de la bouteille pilote 
 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence et description 

9 AEX/VCO100S - Valve de décharge 
10 AEX/VS24 - Actionneur électrique 
11 AEX/PM160A - Actionneur manuel 
12 V-V100TC - Couvercle de valve 
13 AEX/VA - Valve de soulagement 
14 V-RH21M18 - Raccord H 21.8 x 1/14’’  M 1/8’’ 
15 BPAS1 - Arc de fixation pour cylindres de 6,7 à 67 L 
16 TOT10M - Écrous M10, TOA10M - Rondelles M10 
17 AEX/CPC3 - Contrôleur de pesage en continu 
18 AEX/LFL2 - Connecteur de fin de ligne 
19 AEX/LE - Tuyau pour microphonique d'entrée 
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1. Enlever le capuchon de protection en retirant les 4 vis M6 qui le maintiennent en place. 
 

La valve est fournie avec l'actionneur manuel et électrique montés. Le couvercle de la valve 
est expédié démonté pour éviter toute décharge accidentelle du cylindre. 

 
2. Placer à nouveau les vis M6 sur la bride pour éviter de les perdre. Conserver le capuchon de 

protection pour les déplacements futurs du cylindre. 
3. Tourner la bouteille jusqu’à ce que la bouche de décharge soit à la position souhaitée. 
4. Monter le joint sur le couvercle de la valve. 

 
La valve de soulagement est fournie montée sur le couvercle de la valve. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Monter le couvercle sur la valve à la main (sans utiliser d'outils) jusqu'à ce qu'il se ferme avec le 
joint.  

 

 

 

 

 
 
 

6. Monter l'arc de fixation sur la bride du cylindre. 
7. Fixer l'arc à la bride avec des écrous et des rondelles M10. 
8. Installer et connecter le contrôleur de pesage en continu conformément aux instructions du manuel 

d'installation Ae-man-622-0.0 qui est expédié avec chaque commande.  
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6.9.4 Monter les valves directionnelles dans le collecteur 
 
Remarque : Le collecteur pour les valves directionnelles n'est pas fourni par Aguilera. 

Confirmer que toutes les valves directionnelles sont fermées. L'installation de valves 
directionnelles ouvertes peut faire en sorte qu'au moment de la décharge, le gaz soit conduit à 
plus d'un risque et ne soit efficace pour aucun d'entre eux. 

Pour s'assurer que la valve directionnelle est fermée, faites attention à la position du levier par 
rapport à l'autocollant. Cette position peut varier en fonction de la taille de la valve directionnelle.  

 

6.9.5 Fixer le système de déclenchement 
 
Fixer le système de déclenchement à une hauteur maximale de 1700 mm. 
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6.9.6 Schéma type de raccordement pneumatique des valves directionnelles 
 
Chaque système fourni par Aguilera Extinction avec des valves directionnelles est accompagné d'un 
schéma de raccordement pneumatique qui indique clairement où chaque élément est connecté. 
 
Dans ce diagramme type, il y a une batterie de 3 cylindres avec une bouteille pilote et un système de 
déclenchement pour 2 valves directionnelles, la première valve directionnelle déclenchera 2 cylindres, 
c’est pourquoi elle est connectée à un tuyau anti-retour, et la deuxième valve directionnelle déchargera 
toute la batterie, c’est pourquoi elle est connectée au premier actionneur pneumatique. Le système de 
vidange du circuit de déclenchement est relié au tuyau en cuivre de la valve directionnelle qui active le 
moins de cylindres. 
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6.9.7 Raccordement du premier actionneur pneumatique 
 

  

6.9.8 Raccordement du tuyau anti-retour 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LISTE DE PIÈCES 
Pièce nº Référence - Description 

1 V-T18 – Te 1/8’’ 
2 V-RRMFHG18 - Raccord Mâle 1/8'’ Femelle 1/8'’ 
3 JM18 - Joint caoutchouc-métal 1/8'’ 
4 V-A18 - Adaptateur Femelle 1/8'' Femelle 1/8'' 
5 V-A18C6 - Raccord M1/8'' au bicône Ø6 
6 Tuyau en cuivre - Ø extérieur 6 mm, épaisseur 1 mm (non fourni par Aguilera) 

Depuis la valve directionnelle 

Depuis la valve directionnelle 
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6.9.9 Raccordement de la valve directionnelle 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. Monter les tuyaux de sortie de la valve directionnelle. Tous nos systèmes avec des valves 

directionnelles sont accompagnés d'un schéma de raccordement pneumatique (comme le schéma 
type au point 6.9.6) qui précise comment chaque valve directionnelle doit être connectée. Il est 
recommandé d'utiliser un tuyau en cuivre de 6 mm (extérieur) et de 1 mm d'épaisseur (non fourni par 
Aguilera). Les raccords ont une connexion bicône. 

 
2. Monter les tuyaux d'entrée de la valve directionnelle. Il est recommandé d'utiliser un tuyau en cuivre 

de 6 mm (extérieur) et de 1 mm d'épaisseur (non fourni par Aguilera). Les raccords ont une connexion 
bicône. 

 

 

 

 

 

 

  

Entrée 
(depuis le système de 
déclenchement). Elle est 
indiquée par "INLET" sur le 
cylindre. 

Sortie  
(vers l'actionneur pneumatique 
ou vers le tuyau anti-retour). 
Elle est indiquée par 
"OUTLET" sur le cylindre.  
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6.9.10 Raccordements du système de vidange du circuit de déclenchement 
 

 

 

Le système de vidange a une position, qui 
est indiquée par une flèche avec un 
autocollant sur le corps. Une installation 

dans la mauvaise position peut provoquer une 
évacuation inattendue des gaz du circuit de 
déclenchement, empêchant la décharge de la batterie 
de cylindres. 

 
Avant de raccorder le point d'entrée (provenant de la 
valve directionnelle), faites bien attention à sa position 
dans le schéma de raccordement pneumatique fourni 
par Aguilera. L'installation dans un autre point du circuit 
de déclenchement peut ne pas le vider complètement. 
 

 

 

6.9.11 Raccordements du système de déclenchement 
Le système de déclenchement a 
une position, qui est indiquée par 
une flèche avec un autocollant sur 
le corps. Une installation dans la 

mauvaise position peut provoquer une 
décharge inattendue de la batterie de 
cylindres. 
 
1. Lors du montage des tuyaux de sortie 
du circuit de déclenchement, il est 
recommandé d'utiliser un tuyau en cuivre de 6 
mm (extérieur) et de 1 mm d'épaisseur (non 
fourni par Aguilera). Les raccords ont une 
connexion bicône. 
 
2. Lors du montage des tuyaux d’entrée 
du circuit de déclenchement, il est 
recommandé d'utiliser un tuyau en cuivre de 6 
mm (extérieur) et de 1 mm d'épaisseur (non 
fourni par Aguilera). Les raccords ont une 
connexion bicône. 
 
Indiquer sur le support du système de 
déclenchement au moyen d'un autocollant à 
quel risque correspond chaque actionneur. 

 

à l'extérieur Depuis la valve 
directionnelle 
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6.10 Raccordements électriques 

6.10.1 Actionneur électrique 
 
Raccordement au panneau d'extinction de la série PX2 d'Aguilera Electrónica. 

 
Pour le raccordement à d'autres systèmes, il faut noter que le solénoïde n'est pas polarisé. 
Quel que soit le raccordement, il est recommandé d'installer la diode de protection contre les inversions 
de polarité dans tous les cas. 
 

6.10.2 Contacteur de passage. 
 
Il comprend un contact libre de potentiel NO (bornes 33 et 34) et un contact NC (bornes 11 et 12). En 
fonction de l'équipement de contrôle, ces contacts seront utilisés en conséquence et en cas de connexion 
à la boucle de courant surveillée, le type d'installation recommandé serait le suivant. 
 

 
 
L'installation peut être effectuée au moyen d'un presse-étoupe ou d'un raccord M20.  
 
 

6.10.3 Soupape de vidange du circuit de déclenchement 
 
Elle comprend un contact libre de potentiel NO (contacts 13 et 14) et un contact NC (contacts 21 et 

22). 

Pour éviter que la bouteille pilote ne se déclenche lorsque ce système 
est activé, le circuit normalement ouvert (contacts 13 et 14) doit être 
connecté en série avec le circuit de déclenchement du solénoïde de la 
bouteille pilote. 

Pour signaler l'état ouvert de la soupape de vidange à des tiers, il est 
recommandé de se connecter via la connexion normalement fermée 

(contacts 21 et 22). 
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6.10.4 Système de déclenchement pour valves directionnelles 
 

Schéma de connexion standard pour 3 panneaux d'extinction, une bouteille pilote et un système de 
déclenchement pour 3 valves directionnelles. Chaque panneau d'extinction active le solénoïde de son 
système de déclenchement correspondant et le solénoïde de la bouteille pilote. L'alimentation 
électrique auxiliaire est surveillée de sorte qu'en cas de panne, celle-ci sera indiquée sur la ligne 
d'extinction. 
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7 Mise en service 

7.1 Nettoyage des tuyaux 
 
Avant l'assemblage final, les tuyaux et les accessoires doivent être inspectés visuellement pour s'assurer 
qu'ils sont propres et exempts de bavures et de rouille, qu'ils ne contiennent aucun corps étranger à 
l'intérieur et que tout l'intérieur du tuyau est dégagé. 
 
Après le montage, l'ensemble du système doit être entièrement purgé avec de l'air sec ou un autre gaz 
comprimé. 
 
Les étapes suivantes sont recommandées pour le nettoyage : 
 
1. Dans le cas d'un système avec des valves directionnelles, ouvrez une valve directionnelle. La 

directionnelle peut être ouverte avec un pistolet à air comprimé à travers l'entrée. Il n'est pas 
nécessaire d’établir une connexion : il suffit d'appliquer de l'air avec le pistolet entre 3 et 5 bar pour 
l'ouvrir. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Couvrir tous les éléments des tuyaux libres sauf un. 
 

La sortie de pression à travers l'extrémité libre est dangereuse. Vérifiez qu'il n'y a pas de 
personnel à l'intérieur de la pièce et retirez ou fixez les éléments qui pourraient se détacher 
sous l'effet de la pression.  
Des déchets liquides et solides peuvent être projetés par la sortie libre. La réalisation de ce 
test peut produire des nuages de poussière. 

 
3. Souffler la section de tuyau avec de l'air sec ou un autre gaz comprimé et maintenez la pression 

pendant environ 15 secondes. 
 
4. Répéter l'opération, en libérant à chaque fois une extrémité différente du tuyau et en bouchant toutes 

les autres. 
 
5. Dans le cas d'un système avec des valves directionnelles, réarmer la valve directionnelle ouverte, 

ouvrir la valve directionnelle suivante et répéter le protocole de balayage jusqu'à ce qu'il soit terminé 
avec chaque valve directionnelle. 

 

  

Pour ouvrir appliquer la 
pression ici 
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7.2 Essai pneumatique d’étanchéité 
 
Ce test permet de vérifier l'étanchéité du tuyau de distribution.  
 
 

Les essais de pression pneumatique présentent un risque potentiel de blessure pour le 
personnel de la zone en raison de la projection de fragments en cas de rupture d'une conduite. 
Par conséquent, avant de procéder à cet essai, la zone protégée doit être évacuée et des 
protections appropriées doivent être installées pour assurer la sécurité du personnel 
effectuant l'essai. 

 
Pour ce faire, suivez les étapes ci-dessous : 
 
1. Un test utilisant de l'azote et un autre gaz approprié doit être effectué pour vérifier qu'un flux continu 

est produit. 
 
2. Couvrir tous les éléments des tuyaux libres sauf un. 
 
3. Il est recommandé de placer une valve fermée à une extrémité : la soupape d'échappement. 
 
4. Raccorder un manomètre de 0 à 10 bars ou un appareil de registre de la pression à l'extrémité libre. 

Le registre de la pression peut être continu ou seulement au début et à la fin de la décharge. 
 
5. Dans le cas d'un système avec des valves directionnelles, ouvrez une valve directionnelle. La 

directionnelle peut être ouverte avec un pistolet à air comprimé à travers l'entrée. Il n'est pas 
nécessaire d’établir une connexion : il suffit d'appliquer de l'air avec le pistolet entre 3 et 5 bar pour 
l'ouvrir. 

 
6. Pressuriser lentement l’installation avec une pression de 3 à 5 bars. Attendre 10 minutes et noter la 

valeur de la pression initiale. Couper l'alimentation en pression, en la maintenant pressurisée 
pendant 10 minutes. Une fois les dix minutes écoulées, enregistrer à nouveau la pression. 

 
7. Vérifier si le test est valide (la dernière mesure doit être >= 80 % de la première mesure). 
 
8. Dépressuriser le système au moyen de la soupape d'échappement. 

 
9. Dans le cas d'un système avec des valves directionnelles, réarmer la valve directionnelle ouverte, 

ouvrir la valve directionnelle suivante et répéter l'essai pneumatique d’étanchéité jusqu'à ce qu'il soit 
terminé avec chaque valve directionnelle. 
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7.3 Test de fonctionnement du contacteur de passage 
 
1. Exercer une pression avec un tournevis et vérifier s’il s’enclenche. 
 

 
2. Réarmer. 

 
 

7.4 Test de fonctionnement de l’actionneur électrique 
 
1. Démonter la bobine 

2. Appliquer une tension : 24 VDC 

3. Vérifier qu'il est magnétisé (avec un tournevis) 

4. Retirer la tension 

5. Vérifier qu'il n'est plus magnétisé (avec un tournevis) 

6. Monter la bobine 
 

7.5 Installation des diffuseurs 
 

Pour l'installation des diffuseurs, il est très important de respecter la position de chacun 
d'entre eux telle qu'elle est spécifiée dans l'isométrie jointe à chaque commande, car le 
calibrage des diffuseurs peut être différent et si cela n'est pas fait, une décharge homogène 
ne sera pas produite dans la zone à protéger. 

 
 
Un diffuseur ne doit jamais être directement placé sur l'orifice de décharge de la valve.  
 
 

Les diffuseurs ont un filetage femelle gaz. Ils doivent être installés en utilisant du mastic d'étanchéité 
ou du téflon. 

Pour réarmer 
tirer d'ici 
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8 Maintenance 

Les dispositifs, équipements et systèmes utilisés dans la protection contre l'incendie se caractérisent par 
le fait qu'ils sont installés dans l'attente de ne pas être nécessairement utilisés. Par conséquent, si les 
caractéristiques de ces dispositifs, équipements et systèmes, ainsi que leur installation et leur 
maintenance, ne répondent pas aux exigences nécessaires pour qu'ils soient efficaces pendant leur 
utilisation, en plus de ne pas être utiles pour l'objectif auquel ils sont destinés, ils créent une situation 
d'insécurité. 

Les systèmes d'extinction par CO2 d' Aguilera Extinción doivent être soumis à un programme de 
maintenance préventive pour garantir leur bon fonctionnement en cas d'incendie. Cette section est basée 
sur les lois espagnoles applicables à la maintenance de l'installation. En tant que fabricant, Aguilera 
Extinción conseille à tous les propriétaires ou utilisateurs finaux de ses systèmes d'exiger qu’au moins 
les opérations de maintenance décrites dans ce manuel soient effectuées.  

Le personnel chargé de la maintenance doit connaître et avoir accès aux schémas de câblage du 
système, au projet de conception, à l'historique de la maintenance et aux inspections, y compris le 
rapport de mise en service ou de réception de l'installation. Il doit également être instruit sur le 
fonctionnement du système, sur les conditions de sécurité requises pour celui-ci, sur les effets de l'agent 
extincteur par CO2 sur les personnes et les biens qu'il protège.  

Lors des opérations de maintenance, utilisez les EPI établis par le service de prévention compétent.   

Étant donné que les systèmes de CO2 d’Aguilera Extinction sont des éléments pour la lutte contre 
l'incendie, la réglementation des installations et des équipements de lutte contre l'incendie (A.R. 
1942/1993) est applicable. Le règlement, en termes généraux, précise ce qui suit :  

1. La responsabilité ultime de la maintenance de l'installation correspond à l'utilisateur final ou au 
propriétaire de l'installation. 

2. Dans tous les cas, tant le responsable de la maintenance que l'utilisateur ou le propriétaire de 
l'installation doivent conserver des documents attestant le respect du programme de 
maintenance préventive, indiquant au minimum : les opérations effectuées, les résultats des 
contrôles et des essais et le remplacement des éléments défectueux qui ont été réalisés. Les 
registres sont tenus à jour et mis à la disposition des services de contrôle officiels concernés.  

3. Les opérations de maintenance trimestrielle établies dans le règlement peuvent être effectuées 
directement par l'utilisateur ou le propriétaire de l'installation sans que la participation de 
responsables officiels externes ne soit nécessaire.  

4. Les opérations annuelles de maintenance doivent être effectuées par le personnel spécialisé du 
fabricant ou par le personnel de l'entreprise de maintenance. 

Les opérations de maintenance envisagées dans cette réglementation ainsi que celles recommandées 
par Aguilera Extinción en tant que fabricant de l'équipement sont celles spécifiées dans l’Annexe II : 
Rapport de maintenance des équipements et systèmes de protection contre les incendies. Pour 
résumer le contenu de cette annexe, les opérations sont les suivantes : 
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8.1 Trimestrielle 
 

 Vérifier l'état général du système (dispositifs de décharge, raccordements, niveaux de 
pression/charge, propreté générale) en suivant les étapes décrites dans l’Annexe II : Rapport 
de maintenance des équipements et systèmes de protection contre les incendies.  

 Vérifier que les panneaux identifiant l'installation, les panneaux d'utilisation et de précautions, 
ainsi que les étiquettes des cylindres se trouvent à leur emplacement correct. Dans le cas 
contraire, contactez Aguilera Extinción, qui tient un registre des données de chargement de 
tous les cylindres qu'elle fournit.  

 

8.2 Semestrielle 
 

 Inspection visuelle des conduites, cylindres et tuyaux pour détecter la corrosion, les dommages 
ou les manipulations. 

8.3 Annuel 
 

 Diffuseurs : dans les environnements très poussiéreux, démonter les diffuseurs et les nettoyer 
par soufflage avec de l'air comprimé.  

 Déclenchements : effectuer un test de fonctionnement des valves solénoïdes. Le test est décrit 
au point 7.4 de ce manuel.  

 Valves directionnelles : effectuer un test d'ouverture et de réarmement selon le point 9.3.  

 Alarmes : vérifier le fonctionnement optique et acoustique des dispositifs électriques d'alarme, 
en donnant l'ordre depuis le centre de contrôle. Vérifier le fonctionnement du contacteur de 
passage verrouillé selon le test décrit au point 7.3. 

 Peser les cylindres avec des balances externes calibrées pour le contrôle de la charge (Annexe 
III - Tableau I). 

 
8.4 Tous les cinq ans 
 

 Effectuer le nettoyage des tuyaux conformément aux instructions du point 7.1. Dans les zones 
particulièrement sales et poussiéreuses, il est recommandé de procéder à cette opération tous 
les 2 ans.  

 Effectuer un test d'étanchéité avec de l'azote sec comme décrit au point 7.2. 
 
8.5 Tous les dix ans 
 

 Procéder au retimbrage des cylindres de la batterie (cylindres auxiliaires et bouteilles pilote), 
comme cela est établi par le Ministère de l'Industrie et de l’Énergie dans son règlement sur les 
équipements sous pression, instruction technique complémentaire MIE AP-7.  

 Effectuer un test hydraulique des tuyaux et du collecteur pour vérifier qu'ils sont toujours 
étanches. Cette épreuve consiste à soumettre les deux composants à une épreuve 
hydraulique, en mettant sous pression jusqu'à 1,5 fois la pression de service du composant.  

 
8.6 Extraordinaire 

 Toute opération de réparation ou d'entretien effectuée en dehors du calendrier ci-dessus doit 
être complétée par le contrôle de routine de l’Annexe II : Rapport de maintenance des 
équipements et systèmes de protection contre les incendies. 
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9 Utilisation du système 

9.1 Activation manuelle d'un système sans valves directionnelles 
 
Pour activer un système sans valves directionnelles, vous devez suivre les étapes suivantes : 
 
1. Retirer la goupille de sécurité de l'actionneur manuel du cylindre pilote en tirant sur l'anneau.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Activer le système en tirant sur le levier. À ce moment, le cylindre ou la batterie de cylindres sera 

déchargé. 
 
 
 
 
 
 
 
 

9.2 Activation manuelle d'un système avec des valves directionnelles 
 
Pour activer un système avec des valves directionnelles, vous devez suivre les étapes suivantes : 
 
1. Retirer la goupille de sécurité de l'actionneur manuel du système de déclenchement correspondant 

au risque à protéger.  
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2. Tirer sur le levier, à ce stade aucune décharge ne se produira à moins que la bouteille pilote n'ait 
été activée électriquement. 

 

 
 

3. Retirer la goupille de sécurité de l'actionneur manuel de la bouteille pilote.  
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

 
4. Tirer sur le levier, à ce stade la valve directionnelle s'ouvrira et le cylindre ou la batterie de cylindres 

sera déchargé. 
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9.3 Réarmement d'une valve directionnelle 
 
Pour réinitialiser une valve directionnelle, placer le levier en position fermée.  
 

Pour s'assurer que la valve directionnelle est fermée, faites attention à la position du levier par 
rapport à l'autocollant. Cette position peut varier en fonction de la taille de la valve directionnelle.  

 

 

9.4 Réarmement d'un contacteur de passage 
 
Pour réinitialiser un contacteur de passage, il faut tirer sur le point prévu à cet effet. 
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9.5 Vider le circuit de déclenchement dans les systèmes avec des valves 
directionnelles 

 
Pour vider le circuit de déclenchement d'un système à valves directionnelles, les étapes suivantes 
doivent être suivies : 
 
1. Retirer la goupille de sécurité de l'actionneur manuel de la soupape de vidange.  
 

 

2. Tirer sur le levier, à ce stade la vidange du circuit de déclenchement se produira. 
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10 Annexes 

10.1 Annexe I : Fiche de données de sécurité du CO2 
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10.2 Annexe II : Rapport de maintenance des équipements et systèmes de 
protection contre les incendies d'agents gazeux. 

AGENTS GAZEUX - RAPPORT DE RÉVISION ET DE MISE EN SERVICE 

Nº Commande :       

Nº Étude :       

Client :         

Personne de contact :       

Téléphone :       
INSTALLATION située à : 
Dénomination sociale : 
Adresse : 
Ville : 
Activité dans une zone protégée : 
Personne de contact sur place : 
Fonction : 
Téléphone : 

 

Remarque : T : Trimestriel - S : Semestre - A : Annuel - 5A : Tous les 5 ans - 10A - Tous les 10 ans 

1 - DONNÉES DU RISQUE CORRECT 

Vérifier les données de base du projet pour s'assurer que le système est adapté à la protection contre les risques. Le point 
sera correct lorsqu'il n'y a pas de modifications depuis le rapport de la dernière opération de maintenance ou, en son 
absence, par rapport à la dernière révision du projet. La propriété doit fournir les documents nécessaires. Si l'une des 
questions ne peut être remplie dans l'espace prévu, veuillez l'indiquer dans les commentaires. OU

I 
NO
N N/A 

A 

1.
1 Description du risque :       

A 

1.
2 Zone à protéger :       

A 

1.
3 Type de risque :       

A 

1.
4 

Dimensions :                                   Faux plancher Ambiance Faux plafond       
Surface (m2)       
Hauteur (mm)       
Volume net (m3)       

A 

1.
5 Concentration de la conception :       

    Quantité d'agent extincteur (CO2) :    Faux plancher Ambiance Faux plafond       

    Quantité minimale requise (kg) :       

A 

1.
6 Quantité stockée (kg) :       
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AGENTS GAZEUX - RAPPORT DE RÉVISION ET DE MISE EN SERVICE 

 

2 - RÉSERVE DE GAZ CORRECT 

Zone où le gaz d'extinction est stocké. Cette section vérifie s'il y a eu des variations dans l'installation et l'état général de 
l'équipement. Si le système est équipé d'un dispositif de sécurité destiné à empêcher le déclenchement accidentel de 
l’installation lors des opérations de maintenance, activez-le.  Si l'une des questions ne peut être remplie dans l'espace 
prévu, veuillez l'indiquer dans les commentaires. OUI NON N/A 

T 2.1 Support ancré à des éléments structurels.       

T 2.2 Fixation des cylindres au système de support.        

T 2.3 Nombre de cylindres pilotes :       

T 2.4 Nombre de cylindres esclaves :       

T 2.5 Bon état des panneaux d'identification et d'avertissement :       

T 2.6 Bon état des étiquettes des cylindres :       

T 2.7 Propreté et ordre de la zone de stockage :       

T 2.8 
Accessibilité aux cylindres, valves et manomètres pour les opérations de 
maintenance :       

T 2.9 Tuyaux flexibles non forcés en position et correctement connectés :       

T 2.10 Direction de flux correcte des clapets anti-retour dans la ligne de décharge :       

T 2.11 
Direction de flux correcte des clapets anti-retour dans la ligne de 
déclenchement :       

T 2.12 Température de l'enceinte :       

T 2.13 Lecture du manomètre (voir le tableau dans la section 3.1 du manuel) :       

T 2.14 Contrôle de la date de fabrication des cylindres / contrôles périodiques :       

T 2.15 Actionneurs manuels scellés et facilement accessibles :       

T 2.16 
Vérifier le fonctionnement de l'actionneur électrique (voir section 7.4 du 
manuel) :       

T 2.17 
Vérifier le serrage des raccords de connexion de la ligne de déclenchement de la 
batterie :       

S 2.18 Peinture et corrosion des cylindres :       

S 2.19 Peinture et corrosion des ferrures de fixation :       

S 2.20 Peinture et corrosion du collecteur :       

S 2.21 
Bon état des tuyaux de décharge (état du tuyau flexible et corrosion des 
connecteurs) :       

S 2.22 
Bon état des tuyaux de déclenchement (état du tuyau flexible et corrosion des 
connecteurs) :       

A 2.23 Vérifier le fonctionnement du contacteur de passage :       

A 2.24 Contrôle de la charge des cylindres (utiliser le tableau de l'annexe III)       

10A 2.25 Retimbrage des cylindres       

10A 2.26 Test d'étanchéité des tuyaux       

10A 2.27 Test d'étanchéité du collecteur       
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AGENTS GAZEUX - RAPPORT DE RÉVISION ET DE MISE EN SERVICE 

3 - VÉRIFICATION DES VALVES DIRECTIONNELLES CORRECT 

Valve utilisée pour protéger plus d'un risque avec le même cylindre ou batterie de cylindres OUI NON N/A 

T 3.1 
Vérifier que les valves directionnelles sont fermées en les remettant à zéro (voir 
section 9.3 du manuel) :       

T 3.2 
Vérifier le serrage des raccords de connexion de la ligne de déclenchement des 
valves directionnelles :       

S 3.3 
Vérifier l'identification des systèmes de déclenchement des valves directionnelles 
avec les risques :       

S 3.4 Vérification de l'état général du circuit de déclenchement (corrosion et propreté) :       

A 3.5 Vérification du fonctionnement des valves directionnelles :       
 

4 - RÉSEAU DE DISTRIBUTION CORRECT 

Réseau de tuyauterie qui conduit le gaz agent extincteur des cylindres aux diffuseurs distribués dans la zone à risque. 
Cette section vérifie si le réseau de distribution a subi des modifications depuis la dernière inspection et l'état du réseau, 
de ses accessoires et de ses supports. OUI NON N/A 

A 4.1 Vérification du tracé des tuyaux de l'installation (en fonction du projet) :       

A 4.2 
Vérification du tracé de la ligne de déclenchement des valves directionnelles 
(selon le projet) :       

A 4.3 Supports des tuyaux fixés aux éléments structurels du bâtiment :       
A 4.4 Les supports sont fixés au tube sans soudure :       
A 4.5 État général des tuyaux (corrosion et propreté)       

5
A 4.6 Test de l'installation dans les conditions de sa réception (balayage à l'azote)*       

5
A 4.7 Test de l'installation dans les conditions de sa réception (test d'étanchéité)       

* Dans les zones particulièrement sales ou poussiéreuses, procéder tous les 2 ans. 

5 - DIFFUSEURS CORRECT 

Composant qui permet d'obtenir un débit prédéterminé et une caractéristique de distribution uniforme de l'agent 
extincteur dans ou sur le risque protégé. OUI NON N/A 

T 5.1 Vérification de l'état général correct des diffuseurs (corrosion et propreté)       

T 5.2 Vérifier qu'ils sont libres de tout obstacle pour un fonctionnement correct :       

T 5.3 Orientation des diffuseurs par rapport à la zone à risque :       

T 5.4 Vérifier que les trous de décharge ne sont pas bouchés :       
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A 5.5 Démonter les diffuseurs et les nettoyer par soufflage avec de l'air comprimé :       

A 5.6 
Les diffuseurs installés correspondent, en termes de modèle et de calibrage, à 
ceux spécifiés dans le projet :       

 

AGENTS GAZEUX - RAPPORT DE RÉVISION ET DE MISE EN SERVICE 

6 - OBSERVATIONS 
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AGENTS GAZEUX - RAPPORT DE RÉVISION ET DE MISE EN SERVICE 

7 - EN ATTENTE 

  
 

Fin des opérations. 

Vérifier que le système est en repos avant de mettre fin à l'assistance technique. 

 

 

À _____________________ le ______  __________________  ___________. 

SIGNATURE SOCIÉTÉ DE MAINTENANCE  SIGNATURE PROPRIÉTÉ 
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10.3 Annexe III : Tableaux pour le registre annuel 
 

TABLEAU I - POUR REGISTRE ANNUEL DE LA CHARGE DES CYLINDRES 

 Nº Cylindre Type  
gaz 

Date de 
fabrication /  Cap.  

(L) 

Poids  
Total 
(Kg) 

Cylindre CORRECT 

 Dernière 
inspection Pilote Esclave Déclenchement Autonome Oui Non 

1                       
2                       
3                       
4                       
5                       
6                       
7                       
8                       
9                       

10            
11            
12            
13            
14            
15            

 

 

OBSERVATIONS :           
          
          
          
          
          
          
                

 

À _____________________ le ______  __________________  ___________. 

SIGNATURE SOCIÉTÉ DE MAINTENANCE  SIGNATURE PROPRIÉTÉ 
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TABLEAU II - POUR LE REGISTRE ANNUEL DES VALVES DIRECTIONNELLES 

 
MODÈLE ZONE PROTÉGÉE 

NOMBRE 
DE 
CYLINDRES 
ASSOCIÉS 

CORRECT FONCTIONNEMENT 

 (SELON LE PROJET) CORRECT 

 OUI NON OUI NON 
1               
2               
3               
4               
5               
6               
7               
8               
9               

10               
11               
12               
13               
14               
15               
16               
17               
18               
19               
20               

 

OBSERVATIONS :           
          
          
          
          
          
          
                

 

À _____________________ le ______  __________________  ___________. 

SIGNATURE SOCIÉTÉ DE MAINTENANCE  SIGNATURE PROPRIÉTÉ 
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VOTRE POINT D'ASSISTANCE ET D´APPROVISIONNEMENT LE PLUS PROCHE 

SIÈGE SOCIAL 
C/ Julián Camarillo, 26 – 2ª Planta – 28037 Madrid – Tél. : +34 91 754 55 11  

USINE DE TRAITEMENT DES GAZ 
Av. Alfonso Peña Boeuf, 6. Pol. Ind. Fin de Semana – 28022 Madrid – Tél. : +34 91 754 55 11  

DÉLÉGATION NORD-EST 
C/ Rafael de Casanovas, 7 y 9 – SANT ADRIA DEL BESOS – 08930 Barcelone 

Tél. : +34 93 381 08 04  
DÉLÉGATION NORD-OUEST 

C/ José Luis Bugallal Marchesi, 9 – 15008 – A Coruña – Tél. : +34 98 114 02 42  
DÉLÉGATION SUD 

Edificio METROPOL 3 – C/ Industria, 5   3ª Planta   Mod.17  
Parque Industrial y de Servicios del Aljarafe (P.I.S.A.) – 41927 – Mairena del Aljarafe – SÉVILLE 

Tél. : +34 95 465 65 88  
DÉLÉGATION ÎLES CANARIES 

C/ Sao Paolo, 17, 2ª Planta. Oficina 3-2-15. Urb. Ind. El Sebadal – 35008 Las Palmas de Gran Canaria 
Tél. : +34 928 24 45 80  

 
http://www.aguilera.es      e-mail : dptocom@aguilera.es 

 

 

 

 

 

 

 


